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EMBERTON IlI
PORTABLE LOUDSPEAKER

QUICK START GUIDE

001. PUSH AND HOLD THE POWER BUTTON
UNTIL THE SPEAKER TURNS ON.

002. PUSH AND HOLD THE BLUETOOTH® BUTTON
UNTIL THE LED TURNS TO A SLOW BLUE PULSE.

003. SELECT EMBERTON 11l FROM YOUR AUDIO
DEVICE’S BLUETOOTH LIST.
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ENGLISH

001. Push and hold the Power button until the speaker
turns on.

002. Push and hold the Bluetooth® button until the LED
turns to a slow blue pulse.

Select EMBERTON Il from your audio device’s
Bluetooth list.

@

(1) power BuTTON
Push and hold the power button to turn the speaker on or off.

(2) BLuETOOTH BUTTON
Push and hold the Bluetooth button until the LED turns to a slow
blue pulse to start pairing mode.

MICROPHONE

The microphone lets you use Emberton Ill as a speaker phone.
Push the Bluetooth button to toggle the call between the speaker
and your phone.

(&) controL knoB

| Play/pause — push once
Il Skip backward/forward — push left/right
lll. Turn up/down the volume — push up/down
IV. Receive/end a call — push once
V. Reject a call — push twice

BATTERY INDICATOR
The 10 segment battery indicator shows the battery charge.

() usB-C POWER INPUT
Charge the speaker by plugging it into a USB power source via the
included USB-C lead.

(@) sTRAP ANCHOR
The strap anchor provides a fastening point for a carry strap or
your personal charm (not included).

Download the Marshall Bluetooth app to get the most out of
your speaker. The full user manual is available in the app or
at marshallheadphones.com
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BULGARIAN — BbJITAPCKU E3UK

001. HaTucHeTe 1 3afpbXKTe 6YTOHA 3a ynpaBnexue,
J0KaTo BUCOKOrOBOPUTENAT CE BKNKOYM.

002. HatucHeTe 1 3aApbXTe 6yTOHa 3a Bluetooth®,
J0KaTo CBETOAMOABT 3aM0yHe Aa NPpUMUraa 6aBHO
C YepBeHa CBETMHA.

003. 136epete EMBERTON Il oT cnucbka c Bluetooth Ha
BalweTo 3ByKOBO yCTPOMCTBO.

BYTOH BLUETOOTH

HatucHeTe v 3agpbxTe 6yToHa 3a Bluetooth, aokarto ceToaMoabT
3aro4He a NPUMUrBa 6aBHO C YepBeHa CBETIMHA, 3a Ad
CTapTUpaTe PEeXUM Ha CABOSIBAHE.

@ KOH‘IE 3A YNPABJIEHUE
HaTuCHeTe 1 3aApbXTe 3a BKIHYBAHE UK M3KNI0YBAHE
II. HaTucHeTe BeAHbX 3a Bb3Npon3sexaaHe/naysa
Ill. HaTucHeTe HapsiCHO/HanSIBO 3a NPecKayaHe Hanpep/Hasag,
IV. 3agpbXTe HaasicHo/HansBo 3a 6bP30
npeBbpTaHe Hanpes/Hasan
V. HatucHeTe Harope/Hapony 3a perynupate Ha cunata
Ha 3ByKa

WHAMKATOP 3A BATEPUS
WHankaTopbT 32 HUBOTO Ha 6aTepusTa ¢ 10 cermeHTa nokassa
3apexaaHeTo Ha 6atepusTa.

(4) sB-C BXOL 3A 3AXPAHBAHE
3ape/eTe BUCOKOrOBOPUTENS, KATO o BKII04UTE B USB M3TOYHMK
Ha 3axpaHBaHe.

PEXWUM STACK
CBbp3Ba iBa v noBeye Bucokorosoputenu Emberton Il B
cecus Stack 3a no-mMoLLeH 3BYK.

OCHOBEH BUCOKOrOBOPUTEN
HaTucueTte Tpu nbTu 6yToHa Bluetooth, 3a aa 3anoynete unu
npukntoynTe Stack cecus.

AONBAHUTENEH BUCOKOrOBOPUTEN

HaTucHeTte aBykpatHo 6yToHa Bluetooth Ha Bcekun eanH
0T BUCOKOTOBOPUTENUTE, KOITO CKaTe Aia J06aBUTe unm
npemaxHeTe 0T cecusTa.

W3ternete npunoxexneto Marshall Bluetooth, 3a aa nssnevete
Makcumyma ot Bawns BUCOKOroBopuTen. MbaHoTO PBKOBOACTBO
3a ﬂOTPeﬁMTeﬂﬂ € A0CTBNHO B NPUNOXXEHUETO NN HA
marshallheadphones.com
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CROATIAN - HRVATSKI

001. Pritisnite upravljacki gumb i drzite dok se zvucnik
ne ukljuci.

002. Pritisnite gumb za Bluetooth® dok crvena LED
Zaruljica ne pocne sporo treperiti.

003. Na Bluetooth popisu vaseg zvuénog uredaja
odaberite EMBERTON II.

CZECH — CESTINA

(1) BLUETOOTH GUMB
Za pokretanje nacina uparivanja pritisnite gumb za Bluetooth dok
crvena LED Zaruljica ne pocne sporo treperiti.

@ UPRAVLJACKI GUMB

Pritisnite i drZite za ukljucivanieili iskljuivanje
I . Pritisnite jednom zareprodukciju/pauzu
Ill. Desnol/lijevo za prebacivanje naprijed/natrag

IV. Pritisnite i drZite desno/lijevo za brzo
premotavanje unaprijed/unatrag

V. Gore/dolje za podeSavanje glasnoce

@ INDIKATOR RAZINE NAPUNJENOSTI BATERIJE
Indikator razine napunjenosti baterije s 10 segmenata prikazuje
napunjenost baterije.

(&) usB-C ULAZ ZA NAPAJANJE
Ukljucite zvucnik u USB izvor napajanja da biste ga napunili.

(5) NAGIN sTACK
Za jaci zvuk spojite dva ili vise zvucnika Emberton Il u
sesiji Stack.
GLAVNI ZVUCNIK
Tri puta pritisnite Bluetooth gumb za pokretanje ili zavr§avanje
sesije Stack.
DODATNI ZVUENIK
Dvaput pritisnite Bluetooth gumb na bilo kojem zvucniku koji
Zelite dodati ili ukloniti iz sesije.

Preuzmite aplikaciju Marshall Bluetooth da biste iskoristili sve funkcije
zvuénika. Cjeloviti korisnicki prirucnik nalazi se u sklopu aplikacije ili
na marshallheadphones.com
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001. Stisknéte a podrzte ovladac, dokud se reproduktor
nezapne.

002. Stisknéte a podrzte tlacitko Bluetooth®, dokud
kontrolka LED neza¢ne pomalu blikat ¢ervené.

003. Ze seznamu Bluetooth na vasem zvukovém zafizeni
zvolte EMBERTON II.

(1) TLAGiTKO BLUETOOTH

Stisknéte a podrzte tlacitko Bluetooth, dokud kontrolka LED
nezacne pomalu blikat ¢ervené. Sluchétka se tak dostanou do
rezimu parovani.

® OVLADAG

Stisknéte a podrzte pro zapnuti/vypnuti.
II. Stisknéte jednou pro prehrani/pozastaveni.
IIl. Sipkou doprava/doleva preskogite vpred/vzad.
IV. Zatlacenim doprava/doleva rychle pfevinete vpred/vzad.
V. Zatlacenim nahoru/doli upravite hlasitost.

(3) INDIKATOR BATERIE

10 segmentovy ukazatel stavu baterie zobrazuje stav
nabijeni baterie.

(&) vsTUP NAPAJENi USB-C

Baterii reproduktoru nabijete pripojenim ke zdroji napajeni
prostrednictvim USB.

(5) Rezm sTAcK

Pfipojte dva nebo vice reproduktori Emberton Il v rezimu Stack
a doséhnéte tak silnéjsiho zvuku.

HLAVNi REPRODUKTOR

Chcete-li zahdjit nebo ukoncit rezim Stack, tfikrat stisknéte
tlacitko Bluetooth.

DALSI REPRODUKTOR

Dvakrat stisknéte tlacitko Bluetooth na reproduktoru, ktery
chcete do rezimu pfidat nebo ho z rezimu odebrat.

Stahnéte si aplikaci Marshall Bluetooth a vyuZijte svj reproduktor na
maximum. Kompletni navod k obsluze je k dispozici v aplikaci nebo na
adrese marshallheadphones.com
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DANISH — DANSK

001. Tryk og hold kontrolknappen nede,
indtil hejttaleren taendes.

002. Tryk pa Bluetooth®-knappen og hold den inde, indtil
dioden blinker langsomt rodt.

003. Valg EMBERTON Il fra listen Bluetooth
pé din lydenhed.

DUTCH — NEDERLANDS

(1) BLUETOOTH-KNAP

Tryk pa Bluetooth-knappen og hold den inde, indtil dioden blinker
langsomt rgdt for at starte parring.

(2) KonTROLKNAP

I Tryk og hold inde for at teende/slukke

1. Tryk én gang for at afspille/pause

Ill. Hojre/venstre for at springe frem/tilbage

IV. Hold hejre/venstre for at spole hurtigt frem eller tilbage
V. Opad/nedad for at justere lydstyrken

BATTERIINDIKATOR
Batteriindikatoren med 10 segmenter viser batteriladningen.

(4) usB-c-STROMINDGANG

Oplad hejttaleren ved at slutte den til en USB-stromkilde.

(5) sack mobE
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Forbind to eller flere Emberton II-hgjttalere i en Stack-session
for at fa en storre lyd.

HOVEDHOJTTALER

Tryk tre gange pa Bluetooth-knappen for at starte

en Stack-session.

EKSTRA HOJTTALER

Dobbelt tryk pa Bluetooth-knappen pa en hvilken som helst
ekstra hgjttaler for at fierne den fra sessionen.

Hent Marshall Bluetooth-appen for at fa mest muligt ud af din
hejttaler. Den brugervejledning er til ig i appen og pa
marshallheadphones.com

001. Houd de bedieningsknop ingedrukt totdat de
luidspreker wordt ingeschakeld.

002. Houd de Bluetooth®-knop ingedrukt totdat het
led-lampje langzaam rood knippert.

003. Selecteer EMBERTON Il in de Bluetooth-lijst
van je audioapparaat.

(1) BLUETOOTH-KNOP

Houd de Bluetooth-knop ingedrukt totdat het led-lampje langzaam
rood knippert om de koppelingsmodus te starten.

BEDIENINGSKNOP

I. - Houd ingedrukt om in en uit te schakelen

Il. Druk eenmaal om af te spelen/te pauzeren

Ill. Rechts/links om vooruit/achteruit te springen

IV. Houd rechts/links ingedrukt om snel vooruit/terug te spoelen
V. Omhoog/omlaag om het volume aan te passen

BATTERIJ-INDICATOR
De batterijlading wordt in 10 stappen weergegeven op
de batterij-indicator.

USB-C STROOMINGANG
Laad de luidspreker op door hem op een USB-stroombron aan
te sluiten.

STACK-MODUS

Sluit twee of meer Emberton Il-luidsprekers aan in een Stack-
sessie voor een krachtiger geluid.

MAIN SPEAKER

Druk driemaal op de Bluetooth-knop om een Stack-sessie te
starten of te beéindigen.

EXTRA LUIDSPREKER

Druk twee keer op de Bluetooth-knop op een luidspreker

die je aan de sessie wilt toevoegen of die je van de sessie

wilt verwijderen.

Download de Marshall Bluetooth-app om het meeste uit je luidspreker
te halen. De volledige gebruikershandleiding is beschikbaar in de app
of op marshallheadphones.com
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ESTONIAN — EESTI

001. Vajutage ja hoidke juhtnuppu, kuni kdlar sisse lilitub.

002. Vajutage ja hoidke Bluetooth®-nuppu all, kuni punane
LED-tuli hakkab aeglaselt vilkuma.

003. Valige heliseadme Bluetoothi loendist EMBERTON II.

FILIPINO — WIKANG FILIPINO

(1) BLUETOOTHI NUPP

Sidumisreziimi kéivitamiseks vajutage ja hoidke Bluetoothi nuppu
all, kuni punane LED-tuli hakkab aeglaselt vilkuma.

@ JUHTNUPP

Sisse-/véljalilitamiseks vajutage ja hoidke all
I . Vajutage (iks kord esitamiseks/peatamiseks
Ill. Edasi-/tagasihiippeks vajutage paremale/vasakule

IV. Edasi-/tagasikerimiseks vajutage paremale/vasakule ja
hoidke all

V. Helitugevuse reguleerimiseks vajutage les/alla

(3) AKUINDIKAATOR

Aku laetust néitab 10-segmendiline akuindikaator.

(&) usB-c TOITESISEND

Laadige kdlarit, ihendades selle USB-toiteallikasse.

(5) sTack-REZIM
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Uhendage kaks vdi enam Emberton Il kdlarit Stack-seansis, et
saada suurem heli.

POHIKOLAR

Stack-seansi alustamiseks vdi Iopetamiseks vajutage kolm
korda Bluetoothi nuppu.

LISAKOLAR

Vajutage kaks korda nuppu Bluetooth kdlaril, mida soovite
seanssi lisada voi seansist eemaldada.

Laadige alla rakendus MarshaII Bluetooth, et kdlarit maksimaalselt dra
kasutada. Téielik on saadaval r ja aadressil
marshallheadphones.com

001. Pindutin nang matagal ang knob ng kontrol hanggang
sa mag-on ang speaker.

002. Pindutin ang pindutan ng Bluetooth® hanggang sa
kumislap ang LED nang mabagal na pula.

003. Piliin ang EMBERTON Il mula sa listahan ng
Bluetooth ng iyong audio device.

(1) PINDUTAN NG BLUETOOTH

Pindutin ang pindutan ng Bluetooth hanggang sa kumislap
ang LED nang mabagal na pula para masimulan ang mode
na pagpapares.

® KNOB NG KONTROL

Pindutin nang matagal upang mai-off/mai-on
II. Pindutin nang isang beses upang mag-play/mag-pause
lll. Kanan/kaliwa upang lumaktaw nang pasulong/pabalik

IV. Pindutin nang matagal pakanan/pakaliwa upang
mag-fast forward/mag-rewind

V. Pataas/pababa upang mai-adjust ang volume

(3) INDICATOR NG BATERYA

Makikita ang charge ng baterya sa indicator ng baterya na may
10 segment.

(&) SB-C NA INPUT NG KURYENTE

|-charge ang speaker sa pamamagitan ng pagsaksak nito sa
isang USB na pagmumulan ng kuryente.

(5) stack moe

Ikonekta ang dalawa o higit pang Emberton Il na speaker sa
Stack na sesyon para sa mas malakas na tunog.
PANGUNAHING SPEAKER

Pindutin nang tatlong beses ang pindutan ng Bluetooth upang
masimulan 0 mawakasan ang Stack na sesyon.
KARAGDAGANG SPEAKER

Pindutin nang dalawang beses ang pindutan ng Bluetooth sa
anumang speaker na gusto mo upang maidagdag o matanggal
mula sa Stack na sesyon.

I-download ang app na Marshall Bluetooth upang masulit ang iyong
speaker. Ang buong manwal ng gumagamit ay handang magamit sa
app o0 sa marshallheadphones.com
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FINNISH - SUOMI

001. Paina saaténuppia, kunnes kaiutin kdynnistyy.

002. Paina Bluetooth®-painiketta, kunnes LED-valo alkaa
vilkkua hitaasti punaisena.

003. Valitse EMBERTON Il laitteesi Bluetooth-luettelosta.

(1) BLUETOOTH-PAINIKE

Paina Bluetooth-painiketta, kunnes LED-valo alkaa vilkkua hitaasti
punaisena, kun haluat kdynnistéa parilitoksen muodostamistilan.

(2) shitonuppi

I. Painike painettuna alas — kéytton ja pois kaytosta

1. Yksi painallus — toista/pysayta

Ill. Oikea/vasen — ohitus eteenpain/taaksepéain

IV. Oikea/vasen alhaalla — pikakelaus eteenpdin/taaksepain
V. Ylos/alas — danenvoimakkuuden sddto

AKUN MERKKIVALO
Akun varauksen merkkivalo, jossa on 10 segmenttid, osoittaa
akun latauksen.

(%) SB-C-VIRTAJOHDON SISAANTULO

Lataa kaiutin kytkemalld se USB-virtaldhteeseen.

STACK-TILA
Liita kaksi Emberton Il -kaiutinta tai useampi Stack-istuntoon,
niin saat muhkeamman &éneen.

PAAKAIUTIN
Paina Bluetooth-pariliitoksen muodostamispainiketta kolme
kertaa, kun haluat aloittaa tai lopettaa Stack-istunnon.

LISAKAIUTIN

Paina Bluetooth-pariliitoksen muodostamispainiketta kaksi
kertaa misté tahansa kaiuttimesta, jonka haluat lisété istuntoon
tai poistaa siitd.

Lataa Marshall Bluetooth -sovellus, niin saat eniten irti kaiuttimestasi.
Koko kayttdohje on ja osoi
marshallheadphones.com

FRENCH - FRANGAIS

001. Appuyez sur le bouton de contrdle jusqu’a ce que
002. Appuyez sur le bouton Bluetooth® jusqu’a ce que le

003. Sélectionnez EMBERTON Il depuis la liste Bluetooth

I'enceinte s’allume.

voyant LED clignote lentement en rouge.

de votre appareil audio.

®

®

BOUTON BLUETOOTH
Appuyez sur le bouton Bluetooth jusqu’a ce que le voyant LED
clignote lentement en rouge pour lancer le mode appairage.

BOUTON DE CONTROLE

I Maintenez enfoncé pour allumer ou éteindre

Il. - Appuyez une fois pour lancer la lecture/mettre en pause

Ill. Appuyez a droite/gauche pour passer a la
piste suivante/précédente

IV. Maintenez la commande de droite/gauche pour une avance/
un retour rapide

V. Appuyez vers le haut/vers le bas pour régler le volume

VOYANT BATTERIE
Le voyant de batterie a 10 segments affiche le niveau de charge
de la batterie.

ENTREE D’ALIMENTATION USB-C
Rechargez I'enceinte en la branchant sur une source
d’alimentation USB.

MODE STACK

Connectez deux enceintes Emberton Il ou plus dans une session
Stack pour un son encore plus lourd.

ENCEINTE PRINCIPALE

Appuyez trois fois sur le bouton Bluetooth pour commencer ou
terminer une session Stack.

ENCEINTE ADDITIONNELLE

Appuyez deux fois sur le bouton Bluetooth de toute enceinte
additionnelle afin de 'ajouter ou la supprimer de la session.

Téléchargez I'application Marshall Bluetooth pour profiter au maximum
de votre enceinte. Le mode d’emploi complet est disponible sur
I'appli ou a l'adresse com
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GERMAN - DEUTSCH

001. Halte den Bedienknopf gedriickt, bis sich der
Lautsprecher einschaltet.

002. Halte die Bluetooth®-Taste gedriickt, bis die LED
langsam rot blinkt.

003. Wéhle EMBERTON Il aus der Liste der
Bluetooth-Geréte.

BLUETOOTH-TASTE

Halte die Bluetooth-Taste gedriickt, bis die LED langsam rot blinkt,

um den Kopplungsmodus zu starten.

@ BEDIENKNOPF
Zum An-/Ausschalten gedriickt halten
I . Fiir Wiedergabe/Pause einmal driicken
Ill. Zum Vorwérts-/Zuriickspringen rechts/links driicken

IV. Zum schnellen Vorwarts-/Zuriickspringen rechts/links
gedriickt halten

V. Zum Anpassen der Lautstarke oben/unten driicken

AKKUANZEIGE
Der Ladestand des Akkus wird in der
10-Stufen-Akkuanzeige angezeigt.

(&) ZUSATZLICHER LAUTSPRECHER
Driicke zweimal auf die Bluetooth-Taste an einem zusétzlichen
Lautsprecher, um ihn zur Session hinzuzufiigen oder zu entfernen.

STACK MODUS

Verbinde fiir noch besseren Sound zwei oder mehr Emberton Il
Lautsprecher in einer Stack-Session.
HAUPTLAUTSPRECHER

Driicke dreimal auf die Bluetooth-Taste, um die Stack-Session
zu starten bzw. zu beenden.

ZUSATZLICHER LAUTSPRECHER

Driicke zweimal auf die Bluetooth-Taste an einem zusétzlichen
Lautsprecher, um ihn zur Session hinzuzufiigen oder

zu entfernen.

Lade die Marshall Bluetooth App herunter, um das Beste aus deinem
Lautsprecher herauszuholen. Das komplette Benutzerhandbuch
findest du in der App oder auf marshallheadphones.com
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GREEK — EAAHNIKA

001. Kpatiote matnpévo Tov Slakomtn eAéyxou péxplLva
gvepyomoindei to nyeio.

002. Kpatnote matnpévo to TARKTPO Bluetooth® péxpt 1o
LED va apyioel va TAAAETaAL apya e KOKKIVO XpwHa.

003. EmAé€te To atolxeio EMBERTON Il amo tn Aiota
Bluetooth Tn¢ uakevng fxov.

(1) niHKTPO BLUETOOTH
Kpatrote matnpévo to TAfKktpo Bluetooth péypt To LED va
apyxioel va TTAANETaL apya pe KOKKIVO Xpwa yla va EEKIVATEL
Aettoupyia o0Zevéne.

@ AIAKOHTH}: ENEFX0Y
Kpatrote atnpévo yia evepyorroinan/arevepyomoinan
II. MartAote pia ¢popd yia avarapaywyr/maden
Ill. Ae€id/apiotepd yia TtapdAeipn Ttpog Ta euTIPOC/Tiow
IV. Kpatrote de€id/aplatepa yia ypriyopn mtpowbnen/emavadopd
V. Tpog Ta emavw/Tpog Ta KATW Yia T(Posappoyr e viasng
@ ENAEIKTIK'H AYXN'IA MNATAP'IAZ

H evdeiktiki Auvia 10 THNPATWY UTIOEIKVUEL TO EMiTed0 GopTIoNg
G prmarapiag.

@ YNOAOX'H EIZ'0A0Y PE'YMATOZ USB-C
®opriote 1o nyeio ouvdEovTac To o€ pia TNy evépyelag USB.

(5) AEITOYPriA STACK

Zuvdéate dUo i eploadTepa nxeia Emberton Il oe pia cuvedpia
Stack yia peyaAdtepo rxo.

K'YPIO HXE'IO

Natrote TpeIC popég To KoupTti Bluetooth yia évapén i Angn
plag ouvedpiag Stack.

NP'OZOETO HXE'10

Natriate 600 Gopég To KoupTi Bluetooth ae omolodrmoTe nyeio
BéAeTe va ipoaBEaeTe 1 va adpaipéaete amo Tnv ouvedpia.

Katepaate v edpappoyi Marshall Bluetooth yia BéAtion a€lomoinon
Tou nxeiov oac. To n)\npec eyxelpidlo xprione eivat S1abéatpo atnv
dappoyi f otn ) mar com
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HEBREW - n"1ay
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001. Tartsa lenyomva a vezérldgombot addig, amig be
nem kapcsol a hangszoro.

002. Tartsa lenyomva a Bluetooth® gombot, amig a LED
piros szinnel lassan villogni kezd.

003. Valassza az EMBERTON Il-t az audiokésziilék
Bluetooth listajarol.

(*) BLUETOOTH GOmB

Tartsa lenyomva a Bluetooth gombot, amig a LED pirosan lassan
villogni kezd, jelezve a parosités inditésat.

() vezerL6GomB
I

A be- vagy kikapcsolashoz tartsa lenyomva
II. A lejatszashoz/sziineteltetéshez nyomja meg egyszer

Ill. Az el6z6/kovetkezo szamra ugrashoz haszndlja a
jobbra/balra nyilat

IV. A gyors el6re-/visszatekeréshez tartsa lenyomva a
jobbra/balra nyilat

V. A hanger6 mddositasahoz haszndlja a fel/le nyilat

(3) AKKUMULATOR-TOLTOTTSEGJELZO

Az akkumulator 10 szegmenses jelz6fénye mutatja a toltottségét.

(&) usB-c HALOZATI BEMENET

A hangszorét USB-aramforrashoz csatlakoztatva lehet tolteni.

(5) stack mop

Csatlakoztasson két vagy tobb Emberton Il hangszorot Stack
folyamatban az er6sebb hangzasért.

F6 HANGSZORO

Nyomja meg haromszor a Bluetooth gombot a Stack folyamat
inditasahoz vagy befejezéséhez.

TOVABBI HANGSZOROK

Nyomja meg kétszer a Bluetooth gombot a hozzaadni vagy
eltavolitani kivant hangszérékon.

Toltse le a Marshall Bluetooth app-ot, és hozza ki a legtdbbet a
gszorobol! A teljes aloi kézikonyv az app-ban és a
com honlapon olvashat6
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INDONESIAN — BAHASA INDONESIA

001. Tekan dan tahan knop kontrol sampai
speaker menyala.

002. Tekan tombol Bluetooth® sampai LED berkedip
merah perlahan.

003. Pilih EMBERTON Il dari daftar Bluetooth perangkat
audio Anda.

ITALIAN - ITALIANO

(1) TomBoL BLUETOOTH
Tekan dan tahan tombol Bluetooth sampai LED berkedip merah
perlahan untuk memulai mode pemasangan.

(2) Knop KonTROL
I.  Tekan dan tahan untuk menyalakan/mematikan
Il Tekan sekali untuk memutar/menjeda
Il Kiri/kanan untuk lompat ke depan/kembali ke belakang
IV. Tahan kiri/kanan untuk mempercepat/memutar ke belakang
V. Naik/turun untuk mengatur volume

(3) INDIKATOR BATERAI

Indikator baterai 10 segmen menunjukkan pengisian daya baterai.

(%) puT DAYA USB-C
Isi ulang speaker dengan mencolokkannya ke sumber daya USB.

(5) mooe sack
Hubungkan dua speaker Emberton Il atau lebih dalam sesi
Stack untuk suara yang lebih menggelegar.
SPEAKER UTAMA
Tekan tombol Bluetooth tiga kali untuk memulai atau
mengakhiri sesi Stack.
SPEAKER TAMBAHAN
Tekan tombol Bluetooth dua kali pada speaker tambahan yang
ingin ditambahkan atau dihapus dari sesi.

Unduh aplikasi Marshall Bluetooth untuk memanfaatkan speaker Anda
sebaik mungkin. Panduan pengguna selengkapnya tersedia di aplikasi
dan di marshallheadphones.com
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001. Tenere premuta la manopola di controllo fino
all’accensione del diffusore.

002. Tenere premuto il pulsante Bluetooth® fino a quando
il LED non lampeggia lentamente in rosso.

003. Selezionare EMBERTON Il dalla lista Bluetooth del
dispositivo audio.

(1) PULSANTE BLUETOOTH

Per avviare la modalita sincronizzazione, tenere premuto il
pulsante Bluetooth fino a quando il LED lampeggia lentamente
in rosso.

(2) MANOPOLA DI CONTROLLO
I

Tenere premuto per accendere/spegnere
Il. Premere una volta per riprodurre/sospendere
Ill. Destra/sinistra per saltare avanti/indietro

IV. Tenere premuto a destra/sinistra per
avanzamento veloce/riavvolgimento

V. In alto/in basso per regolare il volume

(3) INDICATORE BATTERIA

L'indicatore a 10 segmenti della batteria mostra la
carica disponibile.

@ INGRESSO DI ALIMENTAZIONE USB-C

Per ricaricare il diffusore, collegarlo a una fonte di
alimentazione USB.

(5) sTack mobe

Connettere tra loro due o pit diffusori Emberton Il in una
sessione Stack per un suono piu potente.

DIFFUSORE PRINCIPALE

Premere tre volte il pulsante Bluetooth per avviare o terminare
la sessione Stack.

DIFFUSORE AGGIUNTIVO

Premere due volte il pulsante Bluetooth sul diffusore per
aggiungerlo o rimuoverlo dalla sessione.

Scaricare I'app Marshall Bluetooth per ottenere le prestazioni migliori
dal proprio diffusore. Il manuale utente completo & disponibile sull'app o
su marshallheadphones.com.
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JAPANESE - B &:E

001. RE—H—DERNIAVICHZET, OA>bO
=W/ TeRIBLLET,

002. LEDAYW o< D L FREBIZ R F B & TBluetooth®
REVERBLLEY,

003. HEVDA—T 1 #F/\+ XDBluetooth') X b
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KOREAN - $t=20{

001. AI|Z7t HE w7tx| ZHEES 58 ZA F24
A2,

002. LED HEA|SOf 7t S0| 2|#| Ztef Y mitx|
Bluetooth® HE S ZA| FEHA 2.

003. 2C|2 ZX|9| Bluetooth = 20| A| EMBERTON Il
S MESHHAIR.

(1) BLuETOOTH HE
LED EA| S0 7t 20| =2|A| 24+ uj7tX] Bluetooth HE
2 ZH F2H o2 RETt A|ZHEIL|CE

() uess
2l =210 A7t BLICH
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LATVIAN — LATVIESU

001. Nospiediet un turiet vadibas griezampogu, lidz
skalrunis tiek ieslégts.

002. Nospiediet un turiet Bluetooth® pogu, Iidz LED
indikators sak Ieni mirgot sarkana krasa.

003. Audio ierices Bluetooth saraksta izvelieties
EMBERTON II.

(1) BLUETOOTH POGA
Lai saktu savieno$anas pari rezimu, nospiediet un turiet Bluetooth
pogu, lidz LED indikators sak leni mirgot sarkana krasa.

@ VADIBAS GRIEZAMPOGA
Nospiediet un turiet, lai ieslégtu vai izslégtu
I . Nospiediet vienu reizi, lai atskanotu/pauzetu
Ill. Nospiediet pa labi/pa kreisi, lai parietu uz priekSu/atpakal
IV. Turiet nospiestu pa labi/pa kreisi, lai atri parietu
uz priek$u/atpakal
V. Nospiediet uz augsu/uz leju, lai pielagotu skalumu

AKUMULATORA UZLADES INDIKATORS
10 iedalu akumulatora uzlades indikators rada akumulatora
uzlades limeni.

(%) usB-C BAROSANAS IEVADE
Uzladejiet skalruni, pievienojot to USB baro$anas avotam.

(5) sTack Rezims
Bagatakai skanai savienojiet divus vai vairak Emberton Il
skalrunus Stack sesija.
GALVENAIS SKALRUNIS
Trisreiz nospiediet Bluetooth pogu, lai saktu vai beigtu
Stack sesiju.
PAPILDU SKALRUNIS
Divreiz nospiediet Bluetooth pogu uz jebkura skalruna, kuru
velaties pievienot vai nonemt no sesijas.

Lejupieladgjiet lietotni Marshall Bluetooth, lai maksimali izmantotu
skalruni. Pilna lietotaja rokasgramata ir pieejama lietotné vai vietné
marshallheadphones.com
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LITHUANIAN - LIETUVIY

001. Palaikykite paspaude valdymo rankenéle, kol
garsiakalbis jsijungs.

002. Palaikykite paspaude ,Bluetooth® mygtukg, kol
raudona LED lemputé pradeés i$ Iéto pulsuoti.

003. Savo garso jrenginio ,Bluetooth” prietaisy sarase
pasirinkite EMBERTON I1.

(1) BLUETOOTH* MYGTUKAS
Palaikykite paspaude ,,Bluetooth” mygtuka, kol raudona LED
lemputé pradés i$ Iéto pulsuoti ir jsijungs susiejimo rezimas.

@ VALDYMO RANKENELE

Jei norite jjungti arba i8jungti, paspauskite ir palaikykite

II. Jei norite paleisti arba pristabdyti, paspauskite vieng karta

Ill. Jei norite perSokti pirmyn ar atgal, spauskite j desing arba
j kaire

IV. Jei norite greitai leisti pirmyn ar atgal, palaikykite nuspaudeg |
desine arba kaire

V. Jei norite reguliuoti garsuma, spauskite aukstyn arba zemyn

(3) BATERIJOS INDIKATORIUS
10 segmenty baterijos indikatorius rodo jos jkrovimo lygj.

(&) usB-c MAITINIMO LiZDAS
Garsiakalbj jkrausite prijunge jj prie USB maitinimo $altinio.

(5) sTAcK REZIMAS
Jei norite galingesnio garso, sujunkite du ar daugiau Emberton
Il garsiakalbiy pasirinke Stack seansa.
PAGRINDINIS GARSIAKALBIS
Triskart spustelékite mygtuka ,Bluetooth”, kad pradétuméte
arba uzbaigtuméte Stack seansa.
PAPILDOMAS GARSIAKALBIS
Dukart spustelékite bet kurio garsiakalbio, kurj pageidaujate
pridéti prie seanso arba i$ jo pasalinti, ,Bluetooth* mygtuka.

Atsisiyskite Marshall Bluetooth programéle ir iSnaudokite visas
garsiakalbio galimybes. Visa naudotojo vadova rasite programeéléje
arba apsilanke adresu com
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NORWEGIAN — NORSK

001. Trykk og hold kontrollknappen inne til hoyttaleren
slar seg pa.

002. Trykk og hold Bluetooth®-knappen inne til LED-en
lyser med en sakte, rad blinking.

003. Velg EMBERTON Il fra Bluetooth-listen
pé lydenheten din.

(1) BLUETOOTH-KNAPP
Trykk og hold Bluetooth-knappen inne til LED-en lyser med en
sakte, rod blinking for a starte Bluetooth-paringsmodus.

@ KONTROLLKNAPP
I Trykk og hold inne for & sla av og pa
1. Trykk én gang for spille av/sette pa pause
Ill. Heyre/venstre for a hoppe forover/bakover
IV. Hold heyre/venstre for & spole forover/bakover
V. Oppover eller nedover for & justere volumet

(3) BATTERIINDIKATOR
Batteriindikatoren med 10 segmenter viser batteriets ladeniva.

(&) usB-c STROMINNGANG
Lad heyttaleren ved & plugge inn en USB-kraftkilde

STACK MODE

Koble to eller flere Emberton Il-hgyttalere i en Stack-pkt for

en storre lyd.

HOVEDHOYTTALER

Trykk tre ganger pa Bluetooth-knappen for & starte eller stoppe
en Stack-pkt.

EKSTRA HOYTTALER

Trykk to ganger pa Bluetooth-knappen til en hvilken som helst
hoyttaler for a legge den til eller fierne den fra okten.

Last ned Marshall Bluetooth-appen for & fa mest mulig ut av
heyttaleren din. Den fulle brukermanualen er tilgjengelig i appen eller
pé marshallheadphones.com
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POLISH — POLSKI

001. Naci$nij i przytrzymaj pokretto, az gto$nik sie wiaczy.
002. Naci$nij i przytrzymaj przycisk Bluetooth®, az dioda
LED zacznie powoli pulsowac na czerwono.

003. Z listy urzadzen audio z funkcja Bluetooth wybierz
EMBERTON II.

(1) PRzYCISK BLUETOOTH
Nacisnij i przytrzymaj przycisk Bluetooth, az dioda LED
zacznie powoli pulsowac na czerwono. Zostanie uruchomiony
tryb parowania.

(@) PokeeTo
I

Nacisnij i przytrzymaj, aby wiaczy¢ lub wytaczy¢

Il Naci$nij raz, aby rozpocza¢ lub zatrzymac odtwarzanie

Ill. Naci$nij w prawo/w lewo, aby przewinac do przodu/do tytu

IV. Naci$nij i przytrzymaj w prawo/w lewo, aby szybko przewinaé
do przodu/do tytu

V. Naci$nij w gore/w dot, aby dostosowac gtosnosc

(3) WSKAZNIK POZIOMU NALADOWANIA
Kontrolka na akumulatorze o 10 segmentach pokazuje poziom
natadowania baterii.

(&) WEJSCIE ZASILANIA USB-C
Nataduj gtosnik, podtaczajac go do Zrddta zasilania USB.

TRYB STACK

Podtacz dwa lub wigcej gtosnikéw Emberton Il w sesji Stack,
aby uzyskac potezniejszy dzwiek.

GLOWNY GEOSNIK

Trzykrotnie naciénij przycisk Bluetooth, aby rozpoczac lub
zakonczy¢ sesje Stack.

DODATKOWY GLOSNIK

Dwukrotnie naci$nij przycisk Bluetooth na dowolnym gto$niku,
ktéry chcesz dodac do sesji lub z niej usunac.

Pobierz aplikacje Marshall Bluetooth, aby w petni wykorzysta¢
mozliwosci swojego gtosnika. Petna instrukcja obstugi jest dostepna w
aplikacii lub na stronie marshallheadphones.com
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PORTUGUESE - PORTUGUES

001. Mantenha o botéo de controlo premido até a
coluna ligar.

002. Mantenha o botdo Bluetooth® premido até o LED ficar
vermelho a piscar lentamente.

003. Selecione EMBERTON Il na lista Bluetooth do seu
dispositivo de dudio.

ROMANIAN — ROMANA

(1) BotAo BLUETOOTH
Mantenha o botao Bluetooth premido até o LED ficar vermelho e
intermitente para iniciar o modo de emparelhamento.

@ BOTAO DE CONTROLO
Mantenha o botdo premido para ligar ou desligar
IL Prima uma vez para reproduzir/pausar
Ill. Direita/esquerda para avancar/retroceder

IV. Mantenha direita/esquerda premido para
avancar/retroceder rapidamente

V. Para cima/baixo para regular o volume

(3) INDICADOR DA BATERIA
0 indicador da bateria com 10 segmentos mostra a carga
da bateria.

(4) ENTRADA DE ALIMENTAGAO USB-C
Carregue a coluna ligando-a a uma fonte de alimentacao USB.

(5) mopo sTack
Ligue duas ou mais colunas Emberton Il numa sesséo Stack
para um som mais potente.
COLUNA PRINCIPAL
Carregue trés vezes no botdo Bluetooth para iniciar uma
sessdo Stack.
COLUNA ADICIONAL
Carregue duas vezes no botdo Bluetooth em qualquer coluna
que queira adicionar para retira-la da sessao.

Faga o download da aplicagéo Marshall Bluetooth para tirar o maximo
partido da sua coluna. 0 manual do utilizador completo esta disponivel
na aplicagdo e em marshallheadphones.com
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001.

002.

003.

Apasati si mentineti butonul de control
pand difuzorul porneste.

Apasati butonul Bluetooth® pand cand LED-ul incepe
5@ pulseze usor rosu.

Selectati EMBERTON Il din lista Bluetooth a
dispozitivului audio.

® ®

(1) BuTON BLUETOOTH

Pentru a porni modul de asociere apasati butonul Bluetooth pana
céand LED-ul incepe sa pulseze usor rosu.

BUTON DE CONTROL

Apésati si mentineti pentru pornire/oprire

. Apdsati o data pentru redare/pauza
. Dreapta/stanga pentru salt inainte/inapoi

Mentineti dreapta/stanga pentru derulare inainte/inapoi
Sus/jos pentru reglare volum

INDICATOR BATERIE
Indicatorul din 10 segmente al bateriei afiseaza nivelul de
incércare al bateriei

INTRARE ALIMENTARE USB-C
incéircati boxa conectand-o la o sursé de alimentare USB.

MOD STACK

Conectati doua sau mai multe boxe Emberton Il intr-o0 sesiune
Stack pentru un sunet mai puternic.

BOXA PRINCIPALA

Apasati de trei ori butonul Bluetooth pentru a incepe sau a
incheia sesiunea Stack.

BOXA SUPLIMENTARA

Apdsati de doua ori butonul Bluetooth de pe orice boxa pe care
doriti s-0 addugati sau s-o eliminati din sesiune.

Descércati aplicatia Marshall Bluetooth pentru a beneficia la
maxim de boxa. Manualul integral este disponibil in aplicatie sau pe
marshallheadphones.com
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RUSSIAN — PYCCKMIA SIMPLIFIED CHINESE - f&{&FR3Z

001. HaXmuTe v yAepXuBaiiTe KHOMKY yNpaBneHns 4o 001. RAFHIRAEZZTHITHo
TeX N0p, N0KA KONIOHKA He BKIOYMTCS. N . o "
P : 002. XA 5, EE) LED BRI AH,
002. HaxmuTe n yaepxusaiite kHonky Bluetooth® go Tex . N .
nop, NoKa CBETOAMO/HbII MHANKATOP HE HauHeT 003. MIREIESTIG &R SF® FIRPIEF
MezNeHHO MUraTh KPaCHbIM. EMBERTON Il

003. BbibepuTe B cnucke Bluetooth cBoero ycTpoiicTea
EMBERTON II.

@ KHOMKA BLUETOOTH @ B

HaxmuTe v yaepxusaiiTe kHonky Bluetooth o Tex nop, noka &1}‘*5‘};% EE LED RI2NIFLI LU B h BT HE R o
CBETOAMOLHbII UHAMKATOP HE HAYHET MEANIEHHO MUraTh
KPaCHbIM, YKa3blBasi Ha HAYano PEXUMAa CONPSHKEHIS. @ = HIhE
I BREELTH/*E
@ KHOTKA YIPAG TS I B— R EE

HaXmuTe 1 yaepxuBaiiTe KHOMKY
ANS BKIHOHEHNS/BBIKIIOYEHNS.
Il. HaxmuTe 0auH pa3 4ns NOCTaHOBKM

Il %5/ AR/ EER
V. $2fEh /AR R IR/ RE

Ha nayay/Bocnpou3BeaeHNs. V. BL/ETTREATER
Ill. HaxwumaiiTe BNpaBo/BneBso Ans npokpyYuBaHns Bithe T AT
TPEKoB Brepef/Hasaz. 10 R BT EREhBE,
IV. YaepxwBaiiTe KHOMKY HaxaTol crpasa/cnesa Ans 6bICTPOro
NPOKPYYMBAHNSA BNEpes/nepemMoTKI. @ USB-C BRI
=z NEIVE 7o
V. Haxumarite BBEPX/BH3 NS PErYIMPOBKIA FPOMKOCTY. HEREA USB BRIRLIHTIE R,

(3) NHAMKATOP AKKYMYSTOPA (5) smack I I
VHaMKaTop 3apsaaa Ha 10 CerMeHToB 0To6PaXaerT YpoBeHb Tiitack Enﬁ.fqlﬁﬂ%ﬁ Neg 2 Emberton || SFELUTKS
3apsa/1a akKyMynaTopa. BERANER.

EX=¢: ]
BXOA NUTAHNA USB-C B REFRAUTFIERLER Stack £iE.
3apsanTe KONOHKY, NOAKNIOYMB €€ K MCTOYHUKY nutanus USB.

Hitt 55

@ PEXWM STACK WEERMBSIEIMIERRIBFE RS FE LS
MoakniouaiTe 0T 2 KonoHok Emberton I 8 ceance Stack gns T
6onee maclTabHOro 3By4aHus.
0CHOBHAS KONIOHKA
Haxmute 3 pasa Ha kHonky Bluetooth, 4To6bl HaYaTh uan
3aKOHuMTb ceaHc Stack.

JAONONHUTENbHAS KOJIOHKA
HaxmuTe 2 pasa Ha KHoMKy Bluetooth Ha N1t0601 KONoHKe,
KOTOPYIO Bbl XOTUTE I06ABUTb NN YAANUTH U3 CEaHca.
CkayaiTe npunoxexue Marshall Bluetooth, 4To6b!
MaKcuManbHo apeKTUBHO NONb30BaTbCS KONOHKOW. MonHoe
TBO TeNs ecTb B WK Ha carite T % Marshall Bluetooth APP LLFE 53 | R {RHI S . SRR
marshallheadphones com Ffift 3% DL RZ A3 #2 /5 3¢ marshallheadphones.com
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SLOVAK — SLOVENCINA

001. Stlacte a drZte ovladacie tlacidlo, az kym sa
reproduktor nezapne.

002. Stlacte a drzte tlacidlo Bluetooth®, az kym kontrolka
LED nezacne pomaly blikat nacerveno.

003. V zozname rozpoznanych zariadeni Bluetooth
vo svojom zvukovom zariadeni vyberte moznost
EMBERTON II.

SLOVENE — SLOVENSCINA

(1) TLAEIDLO BLUETOOTH
Stlacte a drzte tlacidlo Bluetooth, az kym kontrolka LED nezacne
pomaly blikat nacerveno, ¢im sa aktivuje rezim parovania.

@ OVLADACIE TLACIDLO

Stlacenim a podrZanim zapnete/vypnete zariadenie
I . Jednym stlacenim spustite/pozastavite prehravanie
Il Stlacenim vpravo/viavo preskocCite dopredu/dozadu

IV. Stlacenim a podrzanim vpravo/vlavo pretoCite
skladbu dopredu/dozadu

V. Stlacenim nahor/nadol upravite hlasitost

(3) INDIKATOR STAVU BATERIE

Indikator stavu batérie s 10 segmentmi znazorfiuje nabitie batérie.

(4) NAPAJACI KONEKTOR USB-C
Reproduktor sa nabija pripojenim k USB zdroju napdjania.

(5) Rezm sTACK
Prepojte dva alebo viacero reproduktorov Emberton Il v rezime
Stack a ziskajte velkolepejsi zvuk.
HLAVNY REPRODUKTOR
Trojitym stlacenim tlaCidla Bluetooth aktivujete alebo ukoncite
rezim Stack.
DALSI REPRODUKTOR
Dvojitym stlacenim tlacidla Bluetooth na ktoromkolvek
reproduktore moZete dany reproduktor pridat alebo odstrénit z
prepojeného rezimu.

Stiahnitg si aplikaciu Marshall Bluetooth a vyuZivajte svoj reproduktor
naplno. UpIné znenie pouZzivatelskej prirucky je k dispozicii v aplikcii
alebo na strankach marshallheadphones.com.
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001. Pritisnite in zadrZite nadzorni gumb, dokler se
zvoénik ne prizge.

002. Pritiskajte Bluetooth® gumb, dokler LED lucka ne
zacne pocasi rdece utripati.

003. S seznama Bluetooth zvocne naprave izberite
EMBERTON II.

(1) BLUETOOTH GuMB

Pritiskajte Bluetooth gumb, dokler LED lucka ne zacne pocasi
rdece utripati za zaCetek seznanjanja.

® NADZORNI GUMB

Pritisnite in zadrZite 2 sekundi za vklop/izklop
II. Pritisnite enkrat za predvajanje/premor
1ll. Desno/levo za skok naprej/nazaj
IV. Zadrzite desno/levo za pospesitev naprej/nazaj
V. Navzgor/navzdol za prilagoditev glasnosti

(3) INDIKATOR BATERIJE

Stanje baterije je prikazano na indikatorju baterije z 10 segmenti.

(&) vop mot uss-c

Zvocnik napolnite tako, da ga priklopite v USB napajalnik.

(5) NAGIN sTACK

Povezite dva ali ve¢ zvocnikov Emberton Il v sejo Stack za
mocnejsi zvok.

GLAVNI ZVOCNIK

Trikrat pritisnite na gumb Bluetooth za zacetek ali zakljucek
seje Stack.

DODATNI ZVOCNIK

Na zvocniku, ki ga Zelite dodati ali umakniti iz seje, dvakrat
pritisnite gumb Bluetooth.

Prenesite aplikacijo Marshall Bluetooth za optimalno uporabo
zvocnika. Celotni uporabni$ki priro¢nik je na voljo v aplikaciji in na
spletnem mestu marshallheadphones.com.
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SPANISH — ESPANOL

001. Mantén pulsado el botdn de control hasta que el
altavoz se encienda.

002. Mantén pulsado el boton de Bluetooth® hasta que el
LED parpadee lentamente en rojo.

003. Selecciona EMBERTON Il en la lista de Bluetooth® de
tu dispositivo de sonido.

(1) BoTON BLUETOOTH
Mantén pulsado el boton de Bluetooth hasta que el LED parpadee
lentamente en rojo para iniciar el modo de emparejamiento.

@ BOTON DE CONTROL
Mantén pulsado para encender/apagar

IL Pulsa una vez para reproducir/pausar
Ill. Mueve a la derecha/izquierda para saltar hacia delante/detras

IV. Mantén pulsado hacia la derecha/izquierda para
avanzar rapido/rebobinar

V. Hacia arriba/abajo para ajustar el volumen

(3) INDICADOR DE LA BATERIA
El indicador de nivel de la bateria de 10 segmentos muestra la
carga de bateria.

(4) ENTRADA DE ALIMENTACION USB-C
Carga el altavoz enchufandolo a una fuente de alimentacion USB.

(5) mopo sTack
Conecta dos 0 mas altavoces Emberton Il en sesion Stack para
que el sonido sea aun mayor.

ALTAVOZ PRINCIPAL

Pulsa tres veces el boton de emparejamiento de Bluetooth para
iniciar o finalizar una sesion Stack.

ALTAVOZ ADICIONAL

Pulsa dos veces el boton de Bluetooth en cualquier altavoz que
quieras afadir o eliminar de la sesion.

Descarga la aplicacion Marshall Bluetooth para sacar el maximo
provecho a tu altavoz. EI manual del usuario completo esté disponible
en la aplicacion o en mar com
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SWEDISH - SVENSKA

001. Tryck och hall kontrollknappen nedtryckt tills dess att
hogtalaren aktiveras.

002. Tryck och hall Bluetooth®-knappen intryckt tills dess
att LED-lampan skiftar till ett angsamt pulserande
rétt ljus.

003. Valj EMBERTON Il fran din ljudenhets Bluetooth-lista.

(1) BLUETOOTH-KNAPP
Tryck och hall Bluetooth-knappen intryckt tills dess att
LED-lampan skiftar till ett angsamt pulserande rott ljus
for att starta parkopplingsléget.

@ KONTROLLKNAPP
Tryck och hall knappen intryckt for att satta pa eller stanga av
II. Tryck en géng for att spela/pausa
Ill. Tryck hdger/vénster for att hoppa framat/bakat

IV. Hall hoger/vanster knapp nedtryckt for att snabbspola framat
eller bakat

V. Tryck uppét/nedat for att justera volymen

BATTERIINDIKATOR
Batteriindikatorn i 10 steg visar batteriladdningen.

(&) usB-c-STROMINGANG

Ladda hogtalaren genom att koppla in den i en USB-stromkalla.

STACK MODE

Anslut en eller flera Emberton II-hdgtalare i en Stack-session
for ett storre ljud.

HUVUDHOGTALARE

Tryck pa Bluetooth-knappen tre ganger for att starta eller
avsluta en Stack-session.

EXTRA HOGTALARE

Dubbeltryck pa Bluetooth-knappen pa valfri hogtalare som du
vill Iagga till eller ta bort frén sessionen.

Hamta Marshall Bluetooth-appen for att fa ut s mycket som moﬂlgt
av din hdgtalare. Den anvandar finns tillga
appen eller pa marshallheadphones.com
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TURKISH — TOURKGE

001. Kontrol diigmesine basin ve hoparlor agilana kadar
basili tutun.

002. LED yavasca kirmizi renkte yanip sdnmeye baslayana
kadar Bluetooth® diigmesine basin.

003. Ses cihazinizin Bluetooth listesinden EMBERTON II
6gesini segin.

UKRANIAN — YKPATHCbKA

(1) BLUETOOTH DOGMES!
Eslestirme modunu baslatmak icin LED yavasca kirmizi renkte
yanip sdnmeye baslayana kadar Bluetooth diigmesine basin.

(2) KonTROL DUGMES!
I Agmak/kapatmak icin basin ve basili tutun
Il Calmak/duraklatmak igin bir kez basin
IIl. " ileri/geri atlamak igin sag/sol diigmesine basin
IV. Hizli ileri/geri gitmek icin saga/sola basili tutun
V. Sesi ayarlamak icin yukari/asagi diigmesine basin

(3) PIL GOSTERGES!
10 segmentli pil diizeyi gostergesi, pil
sarjini gosterir.

USB-C GUG GIRISI
Hoparldrii USB gii¢ kaynagina takarak
sarj edin.

(5) sTack mobu
Daha yiiksek ses icin iki veya daha fazla Emberton I
hoparloriinii bir Stack seansinda baglayin.
ANA HOPARLOR
Stack seansini baslatmak veya bitirmek icin Bluetooth
diigmesine ¢ kez basin.
EK HOPARLOR
Seansa eklemek veya ¢ikarmak istediginiz herhangi bir
hoparldriin iizerindeki Bluetooth diigmesine iki kez basin.

Hoparlériiniizden en iyi sekilde yararlanmak icin Marshall Bluetooth
uygulamasini indirin. Tam kullanici kilavuzu uygu\amada veya
mar com adresinde
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001. HaTUCHITb i yTPUMYINTE KOHTPONbHUI PErynsaTop,
LKW KOJIOHKA HE BBIMKHETbCS.

002. HaTucHiTb i yTpumyitTe kHonKy Bluetooth®, aoku
CBITNOAIOAHMIA iHANKATOP HE NOYHE NOBINbHO
61UMaTI YEPBOHIM.

003. Bu6epite EMBERTON Il 3i cnucky Bluetooth Ha
ayaionpucTpoi.

®

(1) KkHOMKA BLUETOOTH

HaTtucHitb | yTpumyiite KHonky Bluetooth, foku cBiTnogiogHuit
iHAMKATOP HEe NOYHE NOBINbHO 6AMMATI YEPBOHUM, LLOG YBIMKHYTI
PEXUM NiJ'€fHAHHS NPUCTPOIO.

KOHTPOJIbHUil PETYNSTOP

I HaTUCHITb | yTpuMyiiTe ANst BBIMKHEHHS Y1t BUMKHEHHS

Il. HaTuCHITb OANH pa3 Ans BiATBOPEHHS/NPU3YNUHEHHS

Ill. HaTtucHiTb NpaBopyY/niBopyY Anst nepexopy Bnepea/Hasap,

IV. HaTtucHiTb npaBopyY/niBopyy i yTpumyiite ans
nepemMoTyBaHHs Brepe//Hasas,

V. HaTucHiTb Bropy/BHU3 A1 3MIHEHHS! PIBHS TY4YHOCTI

IHANKATOP AKYMYNATOPA
Ha 10-cermeHTHOMY iHAMKATOPI aKyMynsTopa Bif06paxaeTbCs
piBeHb 3apsfy akymynsTopa.

BXIJ} USB-C
LLIoG 3apsiAnTL KONOHKY, N 'eAHaiTe il 4o xkepena
XusnexHs USB.

PEXWUM STACK
Nin'eanainTe Asi abo 6inble KonoHok Emberton |1 nig vac
ceaHcy Stack Ans 06'€MHiLIOr0 3BYKY.

OCHOBHA KOJIOHKA
Tpuyi HaTUCHITL KHOMKY Bluetooth, wo6 posnoyartn a6o
3aBepwnTy ceaHc Stack.

NOAATKOBA KOJIOHKA
[iBiyi HAaTUCHITb KHOMKY Bluetooth Ha KonoHwi, AKY NOTPi6HO
70AaTh 260 BUAANUTI 3 CEAHCY.

3aBaHTaxTe 3acTocyHok Marshall Bluetooth, w06 gocsrti
MaKCUManbHOro PiBHA eheKTMBHOCTI KONOHKM. MoBHMI
NOCIOHUK KOPUCTYBaya AOCTYMHUIA Y 3aCTOCYHKY 260 Ha canTi
marshallheadphones.com



VIETNAMESE — TIENG VIET NAM

001. Nhan va giit nim diéu khién cho dé&n khi loa bat.
002. Nhén va gilr nit Bluetooth® cho dén khi den LED
chuyén sang nhap nhdy cham mau dé.

003. Chon EMBERTON Il tir danh sach Bluetooth cua
thiét bi am thanh.

(1) NGT BLUETOOTH
Nhén va git ndt Bluetooth cho dén khi dén LED chuyen sang
nhap nhdy cham mau d6 dé bat dau ché do ghép néi.

@ NUM DIEU KHIEN
Nhan va giir dé bat/tat
II. Nhé&n mot [an dé phat/tam dirng
Ill. Phai/tréi d& chuyén tiépnhanh/quay lai
IV, Giir phai/trai dé tua di/tua lai nhanh
V. Lén/xudng dé diéu chinh am luong

DEN CHi BAO PIN

Den chi bao mirc pin 10 vach sé hién thj tinh trang sac pin.
DAU VAO NGUON USB-C

Sac loa bang cach cam vao ngudn dién USB.

CHE D0 STACK

K&t ngi hai hodc nhiéu loa Emberton Il trong mot phién
Stack dé c6 4m thanh 16n hon.

LOA CHINH

Nhan ba [an ndt Bluetooth d& bat d'au hodc két thic
phién Stack.

LOA PHU

Nhan dip vao nit Bluetooth trén bat ky loa nao ban muén
thém vao hodc x6a khoi phién.

TAIXUONG UNG DUNG MARSHALL BLUETOOTH PESW DUNG
TGI DA LOA CUA BAN. HUGNG DAN SUDUNG DAY U CO SAN
TRONG NG DUNG HOAC TAI MARSHALLHEADPHONES.COM
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LANGUAGES

English ........ ... ... ... .. 001
Arabic—dgell. . ... 002
Bulgarian — 6bnrapckmesmk . .. ................. 003
Croatian—Hrvatski............................. 004
Czech—CeStina ............................... 005
Danish—Dansk............. ..., 006
Dutch—Nederlands ............................ 007
Estonian—Eesti ................. ... .. ... ..., 008
Filipino — Wikang Filipino . ....................... 009

Finnish—Suomi ...............................
French—Frangais..............................
German-Deutsch ............... ... ... .. ...,
GreeK —EANNVIKA .. .oovoeei e
Hebrew —nmw .......... ... ... ...
Hungarian — Magyar

Indonesian — Bahasa Indonesia . . ................. 016
Italian—Italiano ............ ... . ... .. ... . 017
Japanese- AAZE............................. 018
Korean—$H=201 ... .. .. ... ... ... ... ....... 019
Latvian—LatvieSu ................. ... ... ... 020
Lithuanian - Lietuviy . . ........... ... ... .. ..., 021
Norwegian—Norsk. ............................ 022
Polish=PolskKi. ............ ..o 023
Portuguese — Portugués. ........................ 024
Romanian-Roménd ........................... 025
Russian—Pycckuii ............................ 026
Simplified Chinese — fS{ASC ................... 027
Slovak - Slovencina . ............ooviiiiiini... 028
Slovene —SlovensCina . ...l 029
Spanish—Espafiol ............................. 030
Swedish—Svenska. ............................ 031
Thai—milng. ..o 032
Traditional Chinese - S8 .................. 033
Turkish=Tirkge. . ... 034
Ukranian — YKpaiHCbKa. . ....................... 035
Vietnamese — Tiéng ViétNam ................... 036
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EMBERTON 111
TEST ARTWORK

LEGAL & SAFETY

LEGAL NOTICE

Design of device and packaging
are intellectual properties of Zound
Industries International AB and
Marshall Amplification Plc. © All
Rights Reserved.Zound Industries
International AB is hereinafter
referred to as “Zound Industries” or
“manufacturer”.

MARSHALL, Marshall Amps, their
respective logos, “Marshall” and
“Marshall” trade dress are trademarks
and intellectual property of Marshall
Amplification Plc and may not be used
without permission. Permission granted
to Zound Industries International AB.

The Bluetooth® wordmark and logos
are registered trademarks owned by
the Bluetooth SIG, Inc. and any use

of such marks by Zound Industries is
under license.

Google Play is a trademark of Google
LLC.

App Store is a service mark of Apple
Inc., registered in the U.S. and other
countries.

All other trademarks are the property of
their respective owners and may not be
used without permission.

For more legal information related

to this product and to its use in your
specific region, and for more detailed
information about Zound Industries and
partner & license information, please
visit the website:
www.marshallheadphones.com

The user is recommended to visit
the Website regularly for up-to-date
information.

Zound Industries International AB,
Centralplan 15,
111 20 Stockholm, Sweden.

FCC STATEMENT

Any changes or modifications to this
unit not expressly approved by the
party responsible for compliance could
void the user’s authority to operate the
equipment.

This device complies with part 15 of the
FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device
may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any
interference received, including
interference that may cause undesired
operation.

This device complies with the FCC
radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment.

This device must not be co-located or
operated in conjunction with any other
antenna or transmitter.

This equipment has been tested and
found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to
part 15 of the FCC Rules. These limits

are designed to provide reasonable
protection against harmful interference
in a residential installation. This
equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio

or television reception, which can be
determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more
of the following measures:

Reorient or relocate the receiving
antenna.

Increase the separation between
the equipment and receiver.
Connect the equipment into an
outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.
Consult the dealer or an experi-
enced radio/TV technician for help.

U.S. responsible party, contact
information:

Zound Industries USA, Inc.

260 W 39th Street Suite 1101, New York
NY 10018, USA

Telephone number: 646-214-1003

IC STATEMENT

This device complies with Industry
Canada licence-exempt RSS
standard(s). Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device
may not cause interference, and (2) this
device must accept any interference,
including interference that may cause
undesired operation of the device.

Cet appareil est conforme a la norme
RSS sans licence d'Industrie Canada.
Son fonctionnement est soumis

aux deux conditions suivantes : (1)

cet appareil ne doit pas provoquer
d'interférence et (2) cet appareil doit
supporter les interférences, y compris
les interférences susceptibles de
provoquer un fonctionnement inattendu.

Exposure of humans to RF fields
(RSS-102)

The radiated energy from the antennas
connected to the wireless adapters
conforms to the IC limit of the RF
exposure requirement regarding I1C
RSS-102, Issue 5 clause 4. SAR tests
are conducted using recommended
operating positions accepted by the
RSS with the device transmitting at

its highest certified power level in all
tested frequency band without distance
attaching away from the body.

Conformité des appareils de
radiocommunication aux limites
d'exposition humaine aux
radiofréquences (CNR-102)

L'énergie émise par les antennes reliées
aux cartes sans fil respecte la limite
d'exposition aux radiofréquences telle
que définie par Industrie Canada dans
la clause 4.1 du document CNR-102,
version 5. Tests DAS sont effectués en

utilisant les positions recommandées
par la CNR avec le téléphone émet

a la puissance certifiée maximale
dans toutes les bandes de fréquences
testées sans distance attacher loin

du corps.

This Class B digital device complies
with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de classe B
est conforme & la norme ICES-003
au Canada.

CAN ICES-003 (B) / NMB-003(B)

IFETEL

La operacion de este equipo esta sujeta
a las siguientes dos condiciones: (1) es
posible que este equipo o dispositivo

no cause interferencia perjudicial y (2)
este equipo o dispositivo debe aceptar
cualquier interferencia, incluyendo la que
pueda causar su operacion no deseada.

ANATEL

Este produto esta homologado

pela ANATEL, de acordo com os
procedimentos regulamentados pela
Resolugao n°. 242/2000 e atende aos
requisitos técnicos aplicados. Este
equipamento ndo tem direito a protegdo
contra interferéncia prejudicial e ndo
pode causar interferéncia em sistemas
devidamente autorizados.

Para maiores informagdes, consulte o
site da ANATEL www.anatel.gov.br
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ENGLISH

IMPORTANT SAFETY

INSTRUCTIONS

1. Read these instructions.

2. Keep these instructions.

3. Heed all warnings.

4. Follow all instructions.

5. Clean only with a dry cloth.

6. Do not block any ventilation
openings. Install in accordance with
the manufacturer’s instructions.

7. Do not install near any heat
sources such as radiators, heat
registers, stoves, or other apparatus
(including amplifiers) that produce
heat.

8. Protect the power cord from being
walked on or pinched particularly
at plugs, convenience receptacles,
and the point where they exit from
the apparatus.

9. Only use attachments/accessories
specified by the manufacturer.

10. Use only with the cart,

stand, tripod, bracket,

or table specified by the

manufacturer, or sold with
the apparatus. When a cart or rack
is used, use caution when moving
the cart/apparatus combination to
avoid injury from tip-over.

. Unplug this apparatus during
lightning storms or when unused for
long periods of time.

. Refer all servicing to qualified
service personnel. Servicing is
required when the apparatus,
power-supply cord or plug has been
damaged in any way or does not
operate normally.

~

WARNING

This is not a toy. Keep this product
and its accessories away from
young children.

Follow the electrical and safety
information on the underside of

the product before installing or
operating it.

Do not drop the product.

Do not cover the product, as this
may cause overheating.

Placing your ears too close to

the speaker could damage your
hearing.

Do not listen for an extended period
of time at a high sound pressure
level.

Do not install the product in an area
that impedes access to the power
source.

The internal battery is not end-user
replaceable. Do not attempt to
remove the battery from this
product.

Do not expose the battery to exces-
sive heat such as direct sunlight,
naked flame or similar.

Make sure this product, including
cables and power source are
completely dry before charging the
internal battery.

INSTALLATION & CONNECTION
+ Use only standard USB-C cables
connected to a USB power source
to charge this product.

« No naked flame sources, such as
lighted candles, should be placed
on or near the apparatus.

DISPOSAL & RECYCLING
INFORMATION
Electrical products, cables,
batteries, packaging, and the
manual, should not be mixed
with general household waste.
For proper recycling, please
take these products to a designated
collection point where they will be
accepted free of charge or return them
to your local retailer. Correct product
disposal saves resources and prevents
negative effects on human health and
the environment.

For more information related to disposal
and recycling, visit the website:
www.marshallheadphones.com

DISCLAIMER

Stated play time is calculated using a
random selection of music, played at
medium volume.

The information contained herein is
correct at the time of publication, with
reservation for editorial errors. This
product is software dependent and its
functions and compatibility can change
when updating the software.

DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, Zound Industries International
AB, declares that this product is in
compliance with 2014/53/EU and for the
UK, The Radio Equipment Regulations
2017 (S12017/1206).

Maximum RF transmit power:
Bluetooth (2402-2480 MHz) < 13 dBm

The full text of the EU and UKCA
declaration of conformity is available at
the following website:
www.marshallheadphones.com/doc

UK Authorised Representative:
Zound Industries UK LTD, 24 Old
Queen Street, London, SW1H 9HP,
United Kingdom

Designed in Stockholm « Produced
in China
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BULGARIAN -
BBbJITAPCKU E3NK

BAXHU YKA3AHUA 3A
BE30MACHOCT

1.
2.
3.

4.
5

MpoyeTeTe T€3U UHCTPYKLUN.
Bana3seTe Te3u MHCTPYKLMN.
CnasBaiiTe BCUUKN
npeAynpexaeHus.

CnepBaiiTe BCUYKIU MHCTPYKLMN.
[la ce noumncTBa camo Cbe cyxa
Kbpna.

Ma He ce Gnokupat
BEHTUNAUNOHHNTE OTBOPWU. ua
Ce NHCTanupa B CbOTBETCTBUE C
WHCTPYKUMUTE Ha npou3BoauTens.
[a He ce uHcTanupa 6nm3o Ao
M3TOYHULUM Ha TONSNMHA KaTO
paguaTopu, ypeau 3a otyutaHe
Ha TOMNMHa, Neykn Unn Apyra
anapatypa (BKNIUYUTENHO
ycuneatenu), KOuTo reHepupat
TonnuHa.

BawumTeTe 3axpaHBalms kaben
OT NpemnHaBaHe BbPXY Hero
vnu npuwmneaHe, ocobeHo npu
wencenute, 6yKCMTe N TOYKUTE,
KbAETO U3Nu3aT oT anapaTypara.
W3nonssaiiTe camo npucTasku/
aKcecoapu, NOCOYEHN OT

npoussoanTens.

[a ce uanonaea camo

C KonnyKa, cToika,

cTaTuB, ckoba unu

Maca, NocoyeHm ot
npou3BoANTeNs U NPoAaBaHN ¢
anapatyparta. Korato ce usnonssa
KOnuyKka unu padT, BHUMaBanTe
npy NpemMecTBaHeTo UM 3aeaHo,
3a fa nsberxeTe HapaHsBaHe B
peaynTart oT npeoGpblyaHe.

. M3knioueTe anapatypata no Bpeme

Ha rpbMoTeBNYHM Bypu Unu korato
He Ce M3NoN3Ba NPOAbIKUTENHO
Bpeme.

. MosepeTe usnoTto ob6cnyxsaHe

Ha KBanudULMpaH cepenaeH
nepcoHan. O6cnyxsaHe ce
Hanara, koraTo anaparsf,
3axpaHBawuaT kaben unu
wencensT ca NnoBpeaeHn no
HAKaK®bB HA4YUH UNn He paGOTﬂT
HOpMarnHo.

NPEQYNPEXOEHUA

ToBa He e urpauyka. [lpbxre
NPOAYKTa 1 HEroBUTE akcecoapu
Aaneye oT Manku aeua.
CnasBaite uHchopmaumaTa 3a
BesonacHocT npu 6opaseHe

C enekTpu4yecTBo oTaony

Ha npoaykTa, npeaw fa ro
WHCTanupate unu aa paGDTMTE

C Hero.

He unanyckaiite npoaykra.

He nokpusaiite npoaykTa, Tbil
KaTo TOBa MOXe Aa foBeae A0
nperpsiBaHe.

Ako fobnuxuTe ywnte

cu npekaneHo 6nnso Ao
BMCOKOrOBOpPUTENS, TOBA MOXe Aa
yepeay Bawwus cnyx.

He cnywaiite npogbnxutenHo
Bpeme nNpu BUCOKWU HUBA Ha 3BYyKa.

He uHcTanupaiite To3u npoaykT

B 30Ha, KOATO Bb3NpenaTcTea
[0CTbNa A0 NITOUHMK HA
3axpaHBaHe.

BbTpelwHarta 6aTepus He Moxe Aa
Ce CMeHs OT KpaiiHus notpebuten.
He onutgaiiTe aa n3Baxparte
6aTepusiTa OT TO3M NPOAYKT.

+ He unanaraiite 6atepusita Ha
npekomepHa TonnuHa, KaTto npska
CnbHYeBa CBETNNHA, OTKPUTK
nnambumn nnu I'IO/:[OsHVI.

YBepeTe ce, 4e TO3M NPOAYKT,
BKMOYUTENHO Kabenute n
M3TOYHNUWTE Ha 3axpaHBaHe,

Ca HanbIHO CyXW, Npean aa
3apexaaTe BbTpelHaTa 6aTepus.

WHCTAJNIMPAHE N CBBP3BAHE

+ W3nonapaiiTe camo cTaHAapTHU
kabenu USB-C, cBbp3aHu KbM
USB u3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe, 3a
Aa 3apexaaTe To3u NpoaykKT.
Bbpxy unu 6nuso go anapatyparta
He TpsibBa Aa ce nocTaBAT
M3TOYHNLM Ha OTKPUT OFbH KaTo
3ananeHu ceewm.

WHO®OPMALMA OTHOCHO
U3XBBPAAHE U PELUMKIIMPAHE

EﬂeKTpIA‘-IeCKIATe npoaykTu,
kabenu, 6aTepun, onakoskn
W pbKOBOACTBA HE TpﬂGBa Aa

ce cmecBar ¢ obwuTe GUToBU
— oTnagbun. Mons, c uen
noAxoAsLo pelyuknupane, npepaiTte
Teau NpoaykTu B cbbupaTteneH
NYHKT, KbETO Te we GbaaTt npueTu
6eannaTtHo Unu r1 BbpHeTe Ha
Bawwus mecTeH Tbproseu Ha Ape6Ho.
MpaBUNHOTO yHULOXaBaHE Ha
oTnagbuuTe NecTu pecypcu n
npepgoTepaTsBa oTpuuyartenHuTte
ed)eKTI/I BbpXY HOBELWKOTO 34pase n
okonHata cpeaa.

MoceTeTe yebeaiita:
www.marshallheadphones.com

3a noseye MHOPMauUus, CBbp3aHa ¢
M3XBBPIIAHETO N PEUMKNNpaHeTo

OTKA3 OT OTTOBOPHOCT
MocoueHoTo Bpeme 3a paGoTa e
M3YNCIIEHO KATO € U3nonasaqa
cnyyaiiHa cenekums Ha Myauka,
Bb3NPOU3BEX/AAHA CbC CPEHA CUMa
Ha 3ByKa.

WudopmauuaTa, KoATo ce cbabpxa
TYK, € BApHa KbM MOMEHTa Ha
ny6nukyBaHeTo i, C yCroBUETO 3a
AonyckaHe Ha peaakTOPCKU rpeLLKu.
Tosu npoayKT 3aBucK oT copTyepa u
HeroBuTe yHKUUM U CbBMECTUMOCT
MoraT Aa ce NPOMeHST npn
aKTyanuanpaHe Ha codryepa.

LEKNAPALIUA 3A
CBbOTBETCTBME C
WU3NCKBAHUATA HA EC

C HacTosiweTo Zound Industries
International AB peknapupa, ye
TO3U NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE
c AupekTusa 2014/53/EC Ha

EBponeiickus napnameHT u Ha CbBeTa.

MakcumanHa npeaaBaTesniHa MOLWHOCT
RF (paguouyectoTa): Bluetooth (2402-
2480 MHz) < 13 dBm

3a feknapayynsTa 3a CbOTBETCTBYE,
Mons, noceTeTe creaHns ye6 canT:
www.marshallheadphones.com/doc

MpoekTupaHo B CTOKXOMNM *
MpousseneHo B Kutan

CZECH - CESTINA

DULEZITE BEZPECNOSTNI
POKYNY

LESE RIS
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N

Prectéte si tyto pokyny.
Uchovejte tyto pokyny.
Vénujte pozornost vdem varovanim.
Dodrzujte vSechny pokyny.
Cistéte pouze suchym hadfikem.
Nezakryvejte vétraci otvory.
Instalujte podle pokynt vyrobce.
Neinstalujte pfistroj v blizkosti
zdroju tepla, napf. radiatord, vyvodu
tepla, kamen &i jinych zafizeni
(vCetné zesilovacu), které produkuiji
teplo.
Neslapte na napajeci $itru a
chrarite ji pred skfipnutim, zejména
v misté zastréek, zasuvek a v misté
jejich vystupu z pfistroje.
Pouzivejte pouze prislusenstvi
uvedené vyrobcem.
Pouzivejte pouze s
vozikem, stojanem,
stativem, drzakem
nebo stolem uvedenym
vyrobcem nebo prodavanym spolu
s pfistrojem. Pokud pouzivate
vozik nebo regal, pfi pfemistovani
soupravy voziku s pfistrojem budte
opatrni, abyste zamezili irazu
zpusobenému prevracenim.

. Pfi boufkach nebo pfi dlouhodobém

odstaveni pfistroje odpojte pfistroj
ze zasuvky.

. Veskery servis svéfte

kvalifikovanému personalu.

Servis je vyzadovan pfi jakémkoli
poskozeni pristroje, napajeci $nary
¢i zastrcky, nebo pokud pfistroj
nefunguje tak, jak by mél.

VAROVANI

Nejedna se o hracku. Produkt a
prislusenstvi uchovavejte mimo
dosah malych déti.

Pted instalaci a provozem produktu
se fidte elektrickymi a bezpeénos-
tnimi informacemi uvedenymi na
jeho spodni strané.

Pristroj nesmi upadnout na zem.
Produkt nepfikryvejte, mohlo by
dojit k prehrati.

Neprikladejte usi prili$ blizko
reproduktoru, mohli byste si
poskodit sluch.

Neposloucheijte del$i dobu pfi
vysokeé hlasitosti.

Neinstalujte v mistech, které ome-
zuji pFistup ke zdroji napajeni.
Vestavéna baterie neni vymeénitelna
koncovym uzivatelem. Nepokladejte
baterii z tohoto produktu.
Nevystavuijte baterii nadmérnému
teplu (napf. pfimému slunci,
otevienému ohni apod).

« Pfed nabijenim interni baterie se
ujistéte, Ze tento produkt, véetné
kabelu a zdroje napajeni, je zcela
suchy.

INSTALACE A PRIPOJENI

+ Knabijeni pouzivejte pouze
standardni kabely USB-C pfipojené
ke zdroji napajeni USB.
Na produkt nebo do jeho okoli nep-
okladejte zadné zdroje otevieného
ohné (napf. zapalené svicky).

INFORMACE O LIKVIDACI A
RECYKLOVANI
Elektrické produkty, kabely,
baterie, baleni a navod
nevyhazujte spolu s béznym
komunalnim odpadem. Radnou
— recyklaci téchto produkti
zajistite na oznacenych sbérnych
mistech, ktera je bezplatné pfijmou,
pfipadné je vratte mistnimu prodejci.
Radné odstranéni produkti Setfi
pfirodni zdroje a snizuje negativni
dopady na lidské zdravi a Zivotni
prostiedi.

Dalsi informace tykajici se likvidace a
recyklace naleznete na webové strance
www.marshallheadphones.com.

VYLOUCENI ODPOVEDNOSTI
Uvedena doba pfehravani je vypocitana
pomoci nahodného vybéru hudby
prehravané pfi stfedni hlasitosti.

Informace uvedené v tomto dokumentu
jsou spravné k okamziku vydani s
vyhradou redakénich chyb. Produkt
zavisi na softwaru a jeho fungovani a
kompatibilita se muze po aktualizaci
softwaru zménit.

PROHLASENI O SHODE

Timto spole¢nost Zound Industries
International AB prohlasuje, Ze tento
produkt je v souladu se smérnici
2014/53/EU.

Maximalni vysilaci vykon:
Bluetooth (2402-2480 MHz) < 13 dBm

Prohlaseni o shodé naleznete na
nasledujicich webovych strankach:
www.marshallheadphones.com/doc

Design vytvofen ve Stockholmu «
Vyrobeno v Ciné

DANISH - DANSK

VIGTIGE
SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
Lees disse instruktioner
Behold disse instruktioner
Overhold alle advarsler
Folg alle instruktioner
Renger kun med ter klud
Bloker ingen ventilationsabninger.
Installer i overensstemmelse med
producentens anvisninger.
7. Installer ikke teet ved
varmekilder sasom radiatorer,
indblaesningsriste, ovne eller andre
apparater (herunder forsteerkere),
der producerer varme.

DO A WN S
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8. Beskyt stramkablet mod at blive

tradt pa eller klemt, specielt ved
stik, stikdaser og der, hvor de udgar
fra enheden.

9. Brug kun tilbehgr/ekstraudstyr

anfert af producenten.

10. Brug kun med vogn,

stativ, konsol eller

bord, der anbefales af

producenten eller szelges
med enheden. Nar der anvendes
en vogn eller stativ, skal vognen/
enheden flyttes forsigtigt for at
undga skade, hvis den veelter.

. Frakobl enheden under tordenvejr,
eller nar den ikke benyttes i
lzengere tid.

. Lad kvalificeret servicepersonale
sta for al service. Service er
pakraevet, nar apparatet, ledningen
eller stikket er blevet beskadiget
pa nogen méade eller ikke fungerer
normalt.

ADVARSLER

Dette er ikke et legetoj. Hold
produktet og dets ekstrauds-

tyr veek fra sma bern.

Folg elektronik- og sikkerhed-
soplysningerne pa undersiden

af produktet, for du install-

erer eller betjener det.

Tab ikke produktet.

Produktet ma ikke tildeekkes, da
det kan skabe overophedning.
Hvis du placerer dine grer

for teet pa hejttaleren, kan

det skade din horelse.

Lyt ikke i en lzengere periode

ved et hojt lydtryk.

Installer ikke produktet pa et sted,
der hindrer adgang til stremkilden.
Det interne batteri er ikke

en del, som kan udskiftes af
brugeren. Forsag ikke at fierne
batteriet fra dette produkt.

Du ma ikke udszette batteriet

for overdreven varme, sdsom
direkte sollys, en utildeekket
flamme eller lignende.

Serg for, at dette produkt, inklusive
kabler og stremkilde, er helt tort,
inden det interne batteri oplades.

INSTALLATION OG TILSLUTNING

« Brug kun standard USB-C-kabler
forbundet til en USB-strgmkilde
for at oplade dette produkt.

« Ingen aben ild, sdsom teendte stear-
inlys, ma anbringes pa enheden.

BORTSKAFFELSES- 0G
GENBRUGSINFORMATION

Elektriske produkter, kabler,
batterier, emballage og man-
ualen ma ikke blandes med
almindeligt husholdningsaffald.
BN o korrekt bortskaffelse
skal du medtage disse produkter til
en genbrugsstation, hvor de vil blive
accepteret gratis, eller returnere dem til
din lokale forhandler. Korrekt bortskaf-
felse af produktet sparer ressourcer
og forhindrer negative pavirkninger
pa folkesundheden og miljeet.

For mere information om bortskaffelse
og genbrug, besag hjemmesiden:
www.marshallheadphones.com

!\’

ANSVARSFRASKRIVELSE

Den angivne spilletid beregnes ved
at bruge et tilfeeldigt udvalg af musik
afspillet ved middel lydstyrke.

Oplysningerne heri var korrekte ved
offentliggerelsen. Med forbehold for
trykfejl. Dette produkt er betinget

af dets software, og dets funktioner
og kompatibilitet kan aendre sig,

nar du opdaterer softwaren.

OVERENSSTEMMELSE-
SERKLARING

Zound Industries International AB
erkleerer hermed, at dette produkt
overholder direktiv 2014/53/EU.

Maksimal RF-sendeeffekt:
Bluetooth (2402-2480 MHz) < 13 dBm

For erklzeringen om overensstemmelse,
se venligst falgende website:
www.marshallheadphones.com/doc

Designet i Stockholm — Fremstillet i Kina

GERMAN - DEUTSCH

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
Lesen Sie diese Anweisungen.

2. Bewahren Sie diese
Anweisungen auf.

3. Nehmen Sie alle Warnungen ernst.

4. Befolgen Sie alle Anweisungen.

5. Reinigen Sie dieses Geréat nur
mit einem trockenen Tuch.

6. Achten Sie darauf, keine
Liftungséffnungen zu blockieren.
Folgen Sie bei der Installation den
Anweisungen des Herstellers.

7. Platzieren Sie das Gerat nicht in
der Nahe von Warmequellen, wie
Heizkérpern, Warmespeichern,
Ofen oder anderen Geraten
(einschlieRlich Verstarkern),
die Warme erzeugen.

8. Verlegen Sie das Stromkabel so,
dass niemand darauf stehen oder
gehen kann und es nicht eingek-
lemmt wird, vor allem im Bereich
von Steckern und Steckdosen
und an der Stelle, an der das
Kabel aus dem Gerét hervortritt.

9. Verwenden Sie auss-
chlieBlich Zubehor, das der
Hersteller empfiehlt.

10. Verwenden Sie das
Gerat nur mit dem vom
Hersteller spezifizierten
oder mitverkauften

Wagen, Stander, Dreiful},

Tisch oder der vom Hersteller

spezifizierten Halterung. Wenn

ein Wagen oder Regal verwendet

wird, lassen Sie Vorsicht walten,
wenn Sie den Wagen mit dem Gerat
darauf schieben, um Verletzungen
durch Kippen zu vermeiden.

. Trennen Sie das Gerat bei

Gewitter oder wéahrend langer
Zeitraume, in denen das Geréat
nicht gebraucht wird vom Netz.
Uberlasse alle Wartungsarbeiten
qualifiziertem Servicepersonal.
Eine Wartung ist erforderlich, wenn
das Gerat, das Netzkabel oder

der Netzstecker in irgendeiner
Weise beschadigt wurden oder
nicht normal funktionieren.

WARNUNG

+ Dies ist kein Spielzeug. Das Produkt
und sein Zubehér auRerhalb der Re-

ichweite von Kindern aufbewahren.
Beachte vor Einrichtung oder
Inbetriebnahme die Hinweise

zu Elektrizitat und Sicherheit an
der Unterseite des Produkts.

Das Produkt nicht fallen lassen.
Das Gerat darf nicht abgedeckt
werden, da dies zu einer
Uberhitzung fihren kann.

Durch einen zu geringen

Abstand deiner Ohren zum
Lautsprecher kann dein

Gehdr geschadigt werden.

Nicht tiber einen langeren
Zeitraum mit einem hohen
Schalldruckpegel horen.

Nicht in einem Bereich
anschlieRen, der den Zugang

zur Steckdose behindert.

Der eingebaute Akku kann nicht
durch den Benutzer ausgetaus-
cht werden. Versuchen Sie

nicht, den Akku von diesem
Produkt zu entfernen.

Der Akku darf keiner (ibermaRigen
Hitze, wie direktem Sonnen-

licht, offenen Flammen oder
Ahnlichem, ausgesetzt werden.
Bitte beachte, dass dieses Produkt,
einschlieBlich der Kabel und
Stromquelle, vor dem Aufladen des
internen Akkus vollstandig trocken
sein muss.

INSTALLATION UND ANSCHLUSS
« Verwende zum Aufladen dieses
Produkts nur Standard-USB-C-

Kabel, die an eine USB-Stromquelle

angeschlossen sind.

Es diirfen keine offenen Flammen,
wie z. B. brennende Kerzen auf das
Gerét gestellt oder in der Nahe des
Gerétes platziert werden.

INFORMATIONEN ZUR
ENTSORGUNG UND ZUM
RECYCELN

Elektrische Produkte, Kabel,

Batterien, Verpackungen

und das Handbuch diirfen

nicht mit dem allgemeinen
B ousmiill vermischt werden.
Fur eine ordnungsgeméfe Entsorgung
bringe diese Produkte bitte an eine
dafir vorgesehene Sammelstelle, wo
sie kostenlos angenommen werden,
oder bringe sie zum 6rtlichen Handler
zuriick. Eine ordnungsgeméfRe
Entsorgung des Produkts schont
Ressourcen und verhindert negative
Auswirkungen auf die menschliche
Gesundheit und die Umwelt.

Weitere Informationen zum Entsorgen
und Recyceln finden Sie auf der
Website:
www.marshallheadphones.com

HAFTUNGSAUSSCHLUSS

Die angegebene Spieldauer wird
basierend auf einer zufélligen
Musikauswahl bei mittlerer Lautstérke
kalkuliert.

Die hierin enthaltenen Informationen
sind zum Zeitpunkt ihrer
Veroffentlichung aktuell, vorbehaltlich

redaktioneller Fehler. Dieses Produkt ist
softwareabhangig und seine Funktionen

und Kompatibilitat konnen sich beim
Aktualisieren der Software dndern.

KONFORMITATSERKLARUNG
Hiermit erklart Zound Industries
International AB, dass dieses Produkt
den Bestimmungen der EU-Richtlinie
2014/53/EU entspricht.

Maximale RF-Sendeleistung:
Bluetooth (2402-2480 MHz) < 13 dBm

Um die Konformitatserklarung zu lesen,

besuche bitte die folgende Website:
www.marshallheadphones.com/doc

Entworfen in Stockholm « Produziert
in China

ESTONIAN - EESTI

TAHTSAD OHUTUSJUHISED

Lugege need juhised labi

Hoidke need juhised alles

Pange koiki hoiatusi tédhele

Jargige kéiki juhiseid

Puhastage ainult kuiva lapiga

Arge blokeerige

ventilatsiooniavasid. Paigaldage

tootja juhiste kohaselt.

7. Arge paigaldage kuumusallikate,
nt radiaatorite, kuumadhupuhurite,
pliitide vms seadmete (sh
véimendite) lahedusse.

8. Kaitske toitejuhet pealeastumise ja
pitsitamise eest, eelkdige pistiku,
pikendusjuhtmete v&i seadme ja
juhtme Gihenduskohtade piirkonnas.

9. Kasutage ainult tootja maaratud
tarvikuid/lisaseadmeid.

10. Kasutage ainult tootja

maéaratud voi koos

oosLN =

seadmega miitdavat karu,

alust, statiivi, konsooli
voi lauda. Kui kasutate karu voi
ratastel riiulit, olge karu ja seadme
iheskoos liigutamisel ettevaatlik,
et need ei laheks imber ega
pohjustaks vigastusi.

. Aikesetormide ajal véi kui te seadet
pikka aega ei kasuta, eemaldage
see vooluvorgust.

. Kogu hoolduse peab tegema
kvalifitseeritud hoolduspersonal.
Hooldus on vajalik, kui seade,
toitejuhe voi pistik on mingil viisil

N

kahjustatud voi ei toimi normaalselt.

HOIATUSED

« Tegemist ei ole ménguasjaga.
Hoidke toode ja tarvikud laste
kaeulatusest eemal.
Enne toote paigaldamist voi
kasutamist jargige selle alumisel
kiljel olevaid elektrilist ja ohutusin-
formatsiooni.
« Arge laske seadmel maha kukkuda.

Arge katke toodet kinni, sest see
voib pdhjustada tilekuumenemist.
Kui hoiate korva kolarile liiga
lahedal, voib see kahjustada teie
kuulmist.

Arge kuulake pikka aega suure
helitugevusega.

Arge paigaldage toodet kohta, kus
on piiratud ligipaas toiteallikale.
Loppkasutaja ei saa sisemist akut
vahetada. Arge iritage aku sellest
seadmest eemaldada.

Arge hoidke akut ligse kuumuse

SPANISH - ESPANOL

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
IMPORTANTES

AR WN S
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Lea estas instrucciones.
Guarde estas instrucciones.
Preste atencion a todos los avisos.
Siga todas las instrucciones.
Utilice solo un trapo seco para
limpiar.
No obstruya ninguna apertura
de ventilacion. Lleve a cabo la

ion segun las instrucciones

kaes, st otseses pail 3
lahtise leegi lahedal vms kohas.
Enne sisemise aku laadimist
veenduge, et see toode, kaasa
arvatud kaablid ja toiteallikas, on
taielikult kuiv.

PAIGALDAMINE JA UHENDAMINE
« Kasutage toote laadimiseks ainult
USB-toiteallikaga thendatud
tavaparast USB-C-juhet.
« Seadmele ega selle lahedusse ei
tohi asetada lahtise leegi allikaid,
néaiteks stitidatud kiitinlaid.

TEAVE UTILISEERIMISE JA
RINGLUSSEVOTU KOHTA
Elektriseadmeid, juhtmeid,
akusid, pakendeid ja
késiraamatut ei tohiks
visata olmepriigi hulka.
— Ringlussevétuks viige
nimetatud tooted ettenahtud
kogumispunkti, kus need voetakse
vastu tasuta, voi tagastage need
kohalikule jaemiitijale. Toodete
korrektne korvaldamine séastab
ressursse ning ennetab kahjulikku moju
inimeste tervisele ja keskkonnale.

Talendavat teavet unllseenmlse ja
rir kohta leiate Jilt

N

del fabricante.

No lo instale cerca de fuentes de

calor, tales como radiadores, rejillas

de calefaccion, estufas u otros

aparatos (amplificadores incluidos)

que produzcan calor.

Proteja el cable de alimentacion

de pisadas o raspaduras,

especialmente cerca de los

enchufes, las conexiones con otros

aparatos y los puntos de salida

del aparato.

Utilice solo accesorios

especificados por el fabricante.
Utilice el aparato
exclusivamente con el
carro, soporte, tripode,
repisa o mesa incluidos

con él o especificados por el

fabricante. Cuando se utilice un

carro o bastidor, tenga cuidado

al mover el conjunto del carro y

el aparato para evitar posibles

lesiones producidas por un vuelco.

. Desenchufe el aparato durante

las tormentas eléctricas o cuando
no vaya a utilizarlo durante largos
periodos de tiempo.

. Toda reparacion debe llevarla

a cabo personal de servicio
cualificado. Cuando el aparato, el

www.marshallheadphones.com.

LAHTIUTLUS

Esitatud taasesitusaja arvutamisel
on kasutatud juhuslikult valitud
muusikat, mida taasesitati keskmisel
helitugevusel.

Juhendis esitatud teave on bige selle
avaldamise ajal, arvestamata trikivigu.
Toote toimimine soltub tarkvarast ning
selle funktsioonid ja tihilduvus véivad
tarkvarauuenduse jarel muutuda.

VASTAVUSDEKLARATSIOON
Kéesolevaga kinnitab Zound Industries
International AB, et see toode vastab
direktiivile 2014/53/EL.

Maksimaalne raadiosageduslik
edastusvéimsus: Bluetooth (2402-2480
MHz) < 13 dBm

Vastavusdeklaratsiooni lugemiseks
kilastage palun jargmist veebisaiti:
www.marshallheadphones.com/doc

Kujundatud Stockholmis « Toodetud
Hiinas

cable de alimentacion o el enchufe
estén dafados de alguna manera

o no funcionan con normalidad, es
necesario contactar con un servicio
cualificado.

ADVERTENCIAS

Este articulo no es un juguete. Man-
tenga el producto y sus accesorios
alejados de nifios pequefos.

Es necesario cumplir con la infor-
macion eléctrica y de seguridad
que aparece en la parte inferior
del producto antes de instalarlo

o usarlo.

No deje caer el producto.

No cubra el producto, puesto que
podria sobrecalentarse.

Colocar los oidos demasiado
cerca del altavoz podria provocar
problemas de audicion.

No escuche a niveles de presion
sonora altos durante un periodo
largo de tiempo.

No instale el producto en un area
que impida el acceso al enchufe.
El usuario no puede reemplazar la
bateria interna. No intente extraer la
bateria de este producto.

No exponga la bateria a un calor
excesivo, como la luz directa del
sol, una llama o fuentes similares
de calor.



Asegurate de que este producto, los
cables y la fuente de alimentacion
estén completamente secos antes
de cargar la bateria interna.

INSTALACION Y CONEXION

Para cargar este producto, use solo
cables USB-C estandar conectados
a una fuente de energia USB.

No se deben colocar fuentes

de llamas, como por ejemplo

velas encendidas, cerca o sobre

el aparato.

INFORMACION SOBRE
ELIMINACION Y
RECICLADO
Los productos eléctricos,
cables, baterias, envoltorios y
el manual no se deben mezclar
con los desechos domésticos
generales. Para un reciclaje
correcto, lleve estos productos a un
punto de recogida designado, donde
los recogeran de manera gratuita, o
devuélvalos a su punto de venta local.
Eliminar el producto de manera correcta
ahorra recursos y evita dafios sobre las
personas y el medioambiente.

Para obtener més informacion
relacionada con la eliminacion y
reciclado, visite el sitio web:
www.marshallheadphones.com

AVISO LEGAL
El tiempo de reproduccion indicado
se calcula utilizando una seleccion
de musica aleatoria, reproducida a
volumen medio.

La informacion contenida en el presente
documento es correcta en el momento
de su publicacion, excepto por posibles
errores editoriales. Este producto
depende del software y sus funciones

y su nivel de compatibilidad puede
cambiar al actualizar dicho software.

DECLARACION DE CONFORMIDAD
Por la presente, Zound Industries
International AB, declara que este
producto cumple las directiva 2014/53/
UE.

Potencia maxima de transmision de
radiofrecuencia: Bluetooth (2402-2480
MHz) <13 dBm

Si desea consultar la declaracion de
conformidad, visite el sitio web:
www.marshallheadphones.com/doc

Disefiado en Estocolmo « Fabricado
en China

FINNISH - SUOMI

TARKEITA TURVAOHJEITA

Lue nama ohjeet.

Sailyta nama ohjeet.

Noudata kaikkia varoituksia.
Noudata kaikkia ohjeita.

Puhdista ainoastaan kuivalla liinalla.
Ala tuki ilma-aukkoja. Asenna
valmistajan ohjeiden mukaisesti.

oarwN S

7. Az sijoita laitetta lAmmonlahteiden,

kuten lampépattereiden,
lampdkanavien, liesien tai muiden
lampoa tuottavien laitteiden
(mukaan lukien vahvistimet) lahelle.
Suojaa virtajohto niin, ettei sen
paalta kavella tai ettei se joudu
puristuksiin varsinkaan liittimien

tai seinapistorasioiden kohdalta tai
siitd kohdasta, josta se on laitteessa
kiinni.

Kéyta ainoastaan valmistajan
erityisesti mainitsemia kiinnikkeita/
lisévarusteita.

10. Kayta ainoastaan

valmistajan erityisesti
mainitseman tai laitteen
kanssa myytavan karryn,
telineen, kolmijalan, kannattimen
tai pdydan kanssa. Jos kdytetaan
karrya tai telinetta, ole varovainen
siirtdessési karry-laiteyhdistelmaa
vélttadksesi kaatumisen
aiheuttamat tapaturmat.
. Irrota Iameen plstoke sahkoverkosta

I

Jata kaikki huoltotoimenpiteet
valtuutetulle huoltohenkildstélle.
Huoltoa tarvitaan, kun laite,
virtajohto tai liitin on vaurioitunut
milla tahansa tavalla tai jos jokin
niisté ei toimi normaalisti.

VAROITUKSET

Tama ei ole lelu. Pida tuote ja sen
lisévarusteet poissa pienten lasten
ulottuvilta.

Noudata alaosan sivussa olevia
sahko- ja turvallisuustietoja ennen
tuotteen asentamista ja kayttoa.
Ala paasta tuotetta putoamaan.

Al peita tuotetta, sill4 se voi
aiheuttaa ylikuumenemisen.
Fyysisesti liian lahella kaiutinta
oleminen saattaa vaurioittaa
kuuloasi.

Al kuuntele pitkia aikoja korkealla
a‘_'anenpaine(asolla

Sisainen akku ei ole kayttajan
vaihdettavissa. Al4 yrita poistaa
akkua tésta tuotteesta.

Ala altista akkua liialle kuumuudelle,
kuten suoralle auringonvalolle,
avoliekille tai vastaavalle.

Varmista, ettd tama tuote seka
kaapelit ja virtaldhde ovat téysin
kuivat ennen tuotteen kiinte&n akun
lataamista.

ASENNUS JA KYTKENTA

Kayta vain tavallisia USB-C-kaape-
leita yhdistaéksesi laitteen
USB-virtaldhteeseen tuotteen
lataamiseksi.

Laitteen paalle tai lahelle ei saa
sijoittaa avotulen lahteita, kuten
palavia kynttil6ita.

HAVITYS- JA KIERRATYSTIEDOT
Elektronisia tuotteita,
kaapeleita, akkuja,
pakkausmateriaaleja ja
kayttdopasta ei tule heittda
pois kotitalousjatteen

mukana. Asianmukaisen kierratyksen

varmistamiseksi vie néma tuotteet

asianmukaiseen ilmaiseen
keréyspisteeseen tai palauta ne
palkalllselle jalleenmyyijallesi.

inen tuotteen havittaminen
uonnonvaroja ja

ehkaisee negatiivisia terveys- ja
ymparistohaittoja.

Loydat lisatietoja havityksesta ja
kierratyksesta verkkosivustolta
www.marshallheadphones.com

VASTUUVAPAUSLAUSEKE
limoitettu soittoaika lasketaan
kayttamalla satunnaista
musiikkivalikoimaa, jota soitetaan
keskitason voimakkuudella.

Tassa esitetyt tiedot ovat oikeita

julkaisuhetkella, mutta toimitukselliset

virheet saattavat olla mahdollisia. Tama

laite on ohjelmistosta riippuvainen,

ja sen toiminnot ja yhteensoplvuus
muuttua aivitysten

myota.

VAATIMUSTENMUKAI-
SUUSVAKUUTUS
Zound Indusmes International AB

direktiivid 2014/53/EU.

Suurin sallittu RF-lahetysteho:
Bluetooth (2402-2480 MHz) < 13 dBm

Lue vaatimustenmukaisuusvakuutus
seuraavalta verkkosivustolta:
www.marshallheadphones.com/doc

Suunniteltu Tukholmassa,

le chariot contenant I'appareil
avec prudence afin d'éviter toute
blessure en cas de renversement.

. Débrancher cet appareil

pendant les orages ou en cas
d'absence d'utilisation pendant
une période prolongée.

. Confiez toutes vos réparations

a un professionnel qualifié. Des
réparations sont nécessaires si
I'appareil, le cordon ou la fiche
d’alimentation sont endommagés
d’une fagon quelconque ou s'ils ne
fonctionnent pas correctement.

AVERTISSEMENTS

Ceci n'est pas un jouet. Conserver
le produit et ses accessoires hors
de portée des jeunes enfants.
Veuillez vous référer aux
informations relatives & I'électricite
et a la sécurité indiquées sur

la partie inférieure du produit
avant installation ou utilisation.
Ne pas faire tomber le produit.
Pour éviter les surchauffes,

ne pas couvrir le produit.

Placer vos oreilles trop prés de
I'enceinte peut endommager

vos capacités auditives.

Ne pas écouter pendant une
longue période a un niveau

de pression sonore élevée.

Ne pas installer le produit a

un endroit empéchant I'accés

a la source d’alimentation.

La batterie interne n'est pas
remplagable par ['utilisateur.

CLAUSE DE NON-RE-
SPONSABILITE

Le temps d’écoute indiqué est

calculé avec une sélection aléatoire de
musique écoutée & volume moyen.

Les informations contenues ici sont
correctes au moment de la publication,
sous réserve d’erreurs rédaction-
nelles. Ce produit fonctionne a I'aide
d'un logiciel. Ses fonctionnalités et

sa compatibilité peuvent changer

lors de mises & jour du logiciel.

DECLARATION DE CONFORMITE
Par la présente, Zound Industries
International AB déclare que ce produit
respecte la directive 2014/53/UE.

Puissance de transmission RF
maximale :
Bluetooth (2402-2480 MHz) < 13 dBm

Pour la déclaration de conformité,
veuillez consulter le site Web suivant :
www.marshallheadphones.com/doc

Congu a Stockholm « Fabriqué en Chine

GREEK — EAAHNIKA

ZHMANTIK'EZ OAHIMIEZ
AZIOAAETA

AlaBaoTe auTég TIG 0BNYiES.
DUNGETE QUTEG TIG 0BNYiEg.
Tnpeite OAEG TIG TTPOEIBOTTOINTEIG.
AKoAouBEiTe OAEG TIG 0BNYiEG.
KaBapileTe povo pe aTeyvo Travi.

Ruotsissa * Valmistettu Kiinassa

FRENCH — FRANGAIS

CONSIGNES DE SECU-
RITE IMPORTANTES

2.
3.

4.
5

Lire les consignes ci-dessous
Conserver ces consignes
Tenir compte de tous
les avertissements
Respecter toutes les consignes
Nettoyer uniquement
avec un chiffon sec
Ne jamais obstruer les orifices
d’aération. Installer conformément
aux instructions du fabricant.
Ne pas installer I'appareil a
proximité de sources de chaleur
telles qu'un radiateur, une bouche
d’air chaud, une cuisiniére ou tout
autre appareil (y compris les amplif-
icateurs) dégageant de la chaleur.
Placer le cordon d’alimentation
de sorte qu'il ne soit ni piétiné
ni comprimé, en particulier au
niveau des prises, des éléments
de branchement et aux endroits
ou ils sortent de I'appareil.
Utiliser uniquement les
équipements/accessoires
spécifiés par le fabricant.
Utiliser uniquement
le type de chariot, de
support, d'étagére, ou
de table indiqué par le
fabricant ou celui qui est vendu
avec l'appareil. Lorsqu’un chariot
ou un support est utilisé, déplacer

N'essayez pas de retirer la
batterie de ce produit.

Ne pas exposer |a batterie

a des chaleurs excessives
(lumiére directe du soleil,

flamme nue et similaires).
Assurez-vous que ce produit, ca-
bles et source d’alimentation com-
pris, sont entiérement secs avant
de recharger la batterie interne.

INSTALLATION ET BRANCHEMENT
Utilisez uniquement des cables
USB-C standard connectés a

une source d’alimentation USB
pour recharger ce produit.

Aucune source de flamme nue,

telle qu'une bougie, ne doit étre
placée sur ou pres de I'appareil.

INFORMATIONS RELATIVES A
LELIMINATION ET AU RECYCLAGE
Les éléments électriques, les
cables, les piles, I'emballage
et le manuel ne doivent pas
étre mélangés aux déchets
ménagers. Pour un recyclage
approprié, veuillez confier ces produits
a un point de collecte approprié ou
ils seront acceptés gratuitement, ou
bien les rapporter a votre revendeur
local. Le fait de jeter les produits de
maniére appropriée économise des
ressources et évite les impacts négatifs
sur la santé et I'environnement.

Pour obtenir des informations
supplémentaires sur I'élimination et
le recyclage, consultez le site Web:
www.marshallheadphones.com

EEENINEN
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Mnv eutrodigeTe Ta avoiypata
egaepiopou. EykaraotiaTe
TN OUOKEUN GUPQWVA E TIG
0dnyieg TOU KATATKEUATTH.
Mnv TOTTOBETEITE TN CUOKEUN
KOVTA O TINYEG BEpUOTNTAG OTTWG
KAaAOPIPEP, BEPHOCUTTWPEUTEG,
OOPTTEG 1] GAAEG CUOKEUEG
Tapaywyng BeppoTnTag
(oupTrepIAapBavopévwy
TWV EVITXUTWY).
MpoaTatéyTe T0 KAAWSIO
Tpo@odoaiag atd To va Tatneei ry
va TpuTrnBei €181KG oTa BUopara,
TOUG PEUPATOBOTEG KAl TO ONUEIO
£EOBOU TOUG OTTO T GUTKEU.
XPNOIHOTIOIEITE HOVO
TpocapTANATA/EgapTAMATA TToU
KaBopilel 0 KATAOKEUATTAG.
XpnaipoTroleite povo padi
HE TO KapoTOl, TN Baan, T0
TpiTodo, To Bpaxiova fj To
Tpatéd Tou kabopifovTal
aTTé TOV KATAOKEUOADTA
TwAoUVTal padi e TN GUOKEUN.
‘OTav XpNOIPOTIOIEITE KAPOTTL
1 PAQPI, TIPETTEI VO TIPOTEXETE
OTAV HETAKIVEITE TO CUVBUATHO
KaPOTTI0U/TUOKEUNG Yia TV
ATTOQPUYN TPAUHATICHOU AdYw
QAVATPOTIAG.

. ATTOOUVDEETE TN OUOKEUR KATA TN

diapkeia katalyidwy i oTav dev T
XPNOILOTIOIEITE YIa HEYAAO XPOVIKO
diaatnpa.

. Ma KaBe epyaaoia eMIOKEUAG,

ateuBuveeiTte g€ eEEIBIKEUPEVO
TPOTWTTIKG O€PBIg. ATraiTeital
ETTIOKEUN OTAV N GUOKEUT], TO

kaAwdio Tpo@odoaiag f To BUoua
£XOUV UTTOOTE] OTTOIOBNATTOTE {NUIG 1
Bev AEITOUPYOUV KAVOVIKA.

MPOEIAOMOI'HZEIZ

To Tpoidv auTod dev eival Taiyvidl.
KpariaTe 10 Kal Ta agegoudp Tou
HaKpIG aTrd pIKpd Taidid.
AKoAoUBNTTE TIG TTANPOPOPIES YIa
BEparta NAEKTPIOPOU Kal aoPAAEIag
OTO KATW PEPOG TOU TTPOIOVTOG TIPIV
TNV EYKATAOTAON KAl AEITOUpYia Tou.
ATTOQUYETE TNV TITWAN TOU
TPOIOVTOG.

Mnv KaAUTITETE TO TTPOTOV, KABWG
QUTO UTTOPET VO TTPOKAAETEI
uTrepBEpuavan.

Av TTANTIAZETE TQ QUTIG TOG TTOAU
KOVTA OTO NXEIO UTTOPEi va BAGYeTE
TNV akon oag.

Mnv aKoUTE yia HEYAAO XPOVIKO
S1aoTnpa og uYPnAS TTiITTESO
NXNTIKAG TTETNG.

Mnv KAveTe EyKATAOTACN TOU
TTPOIOVTOG T€ TEPIOXH TTOU
epTrodideTal n TpéCRacn aTnv TNYNH
pelpaTOG.

H eowTepikn prrartapia dev propei
Va avTIKaTaaTaBei oo Tov TEAIKO
XPAOTN. MNV ETIXEIPATETE VA
AQAIPETETE TN PTTATAPIA ATTO QUTO
T0 T[pOIOV

Mnv eKBETETE TNV pTTaATAPIC OE
utrepPoAIKn BeppdTNTA, OTTWG OE
atmeuBeiag NAIOKO Qwg, Yupvr
@Aoya i TTapopola Tnyn.
BeBaiwBeite 0TI auTO TO TPOIOY,
TUHTTEPIAAUBAVOHEVWY TWV
KkaAwSiwv Kal Tng TTNYRg 1I0X0U0G,
€ival EVTEAWS OTEYVO TIPIV
POPTIOETE TNV ECWTEPIKN PTTATApIa.

EFKATAZTAZH & T'YNAEZH

» XpnOIHOTIOINGTE POVO TUTTIKG
kaAwdia USB-C ouvdedepéva

og Tyn pevpartog USB yia va
QOPTIOETE AUTO TO TIPOIOV.

Mnv ToTroBeTeiTe TTAVW ) KOVTG 0N
OTUOKEUN TTNYEG YUUVAG QAGYagG,
OTTWG AVAHHEVA KEPIG.

MAHPO®OPIEZ AMTOPPIWHZ &
ANAK'YKAQZHZ
Ta nAekTpIKA TTPOIOVTA, TOU
KaAwdia, ol uTraTapieg, n
OTUOKEUATia Kal TO EYXEIPIDIO
BEV TTPETTEI VO ATTOPPITITOVTAI
— padi pE Ta YEVIKG OIKIOKG
atmoppippata. Ma TNy KatdAAnAn
avakUKAWGOT) TOUG, HETAQPEPETE QUTA
Ta TTPOIOVTA O€ KABOPITUEVO TnpEio
OUAAOYRG OTTOU TUYKEVTPWVOVTAL
BWPEAV N ETTITTPEYTE TA GTOV TOTTIKO
AavoTrwAnTr. H owaTn diaBean
TWV TTPOIOVTWY TUPBAAAEl aTnv
£&olkovounaon TOPWV Kal TTPoAapBavel
TIG APVNTIKEG ETITITWOEIG TTNV.
avepwTTIvn uyeia Kai To TTEPIBAAAOV.

Mo TePIOTOTEPES TTANPOPOPIEG TXETIKA
HE TNV aréppIYn Kal TNV avakUKAwan,
ETTIOKEPOEITE TOV ITTOTOTTO:
www.marshallheadphones.com

AMOMOTHEZH EYOYNQN

O eVBEIKVUOUEVOG XPOVOG AeiToupyiag
UTTOAOYIZETAI XPNOIMOTIOIWVTAG HIC
Tuxaia €TTIAOYH HOUTIKAG O€ Pegaia
£VTaOn AXOU.

O1 TTapouoeg TANPoYopies eival
OwaTéG KATA TOV XPOVO dnuoaisuang,
HE TNV ETIQUAAEN TWV OYAAPATWY
dlaTuTTWong. AuTo TO TTIPOIOV Eival
ECAPTWHEVO OTTO TO AOYITHIKO Kall TIG
A&IToupyieg Tou Kal n gupBartotnTa
UTTOPET Vo aAAAgEl OTAV EVNHEPWVETAL
TO AOYITHIKO.

AHAQZH ZYMMOP®QZXHE EE
Me 0 Tapov n Zound Industries
International AB dnAwvel 6TI auTo TO
TIPOIOV €ival O€ TUHPOPPWON HE TNV
odnyia 2014/53/EE.

MéyioTn 10xUg exTropTIAG RF:
Bluetooth (2402-2480 MHz) < 13 dBm

Mo TN dnAwon guppoPPWOng,
TapakaAoUHE, ETTIOKEPBEITE

TOV aKOAOUBO ITTOTOTTO: WWW.
marshallheadphones.com/doc

ZXeSIOOPEVO OTNV ZTOKXOAWN *
Mapayetar atnv Kiva
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CROATIAN - HRVATSKI

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

SO A WN

Procitajte ove upute.
Sacuvajte ove upute.
Pridrzavaijte se svih upozorenja.
Slijedite sve upute.
Cistite samo suhom tkaninom.
Nemojte blokirati otvore za
prozracivanje. Instalirajte u skladu s
uputama proizvodaca.
Nemojte postavljati blizu izvora
topline, poput radijatora, regulatora
topline, Stednjaka ili drugih uredaja
(ukljuéujuci pojacala) koji proizvode
toplinu.
Pripazite da se ne gazi ili pritisce
i presavija kabel za napajanje,
osobito kod prikljuaka, uti¢nica i
mjesta gdje izlazi iz uredaja.
Upotrebljavajte samo dodatne
dijelove / prikljuéne uredaje prema
uputi proizvodaca.
Upotrebljavajte samo
s kolicima, postoljem,
tripodom, okvirom ili
stolom prema uputama
proizvodaca ili koji se prodaju
uz uredaj. Pri upotrebi kolica ili
stalka pripazite kod premjestanja
uredaja u istome kako biste izbjegli
ostecenje zbog prevrtanja.

. Iskljucite uredaj iz struje tijekom

grmljavinskih oluja ili kada se duze
vrijeme ne upotrebljava.

. Za servisiranje se obratite

ovlastenom servisnom tehnicaru.
Servisiranje je potrebno kada

su uredaj, kabel za napajanje ili
priklju¢ak osteéeni na bilo koji naéin
ili ne funkcioniraju normalno.

UPOZORENJA

Ovo nije igracka. Proizvod i dodatke
drzite podalje od male djece.
Slijedite upute za elektri¢ne i
sigurnosne mjere koje ¢ete pronaci
na donjoj strani uredaja prije instali-
ranja ili rukovanja uredajem.
Nemojte ispustati proizvod.
Nemojte pokrivati proizvod jer to
moze uzrokovati pregrijavanje.
Ako slu$ate preblizu zvuéniku, to
moze ostetiti vas sluh.

Nemojte slusati dulje vrijeme vrlo
glasno.

Nemojte instalirati proizvod na
mjestima na kojima je otezan
pristup izvoru napajanja.
Unutrasnja baterija ne moze se
zamijeniti. Nemojte pokusavati
izvaditi bateriju iz proizvoda.
Nemojte izlagati bateriju prekom-
jernoj toplini kao $to je izravno
suncevo svjetlo, otvoreni plamen

ili sliéno.

Prije punjenja unutradnje baterije
pripazite da je ovaj proizvod,
ukljuGujuci kabele i izvor napajanja,
potpuno suh.

INSTALACIJA | POVEZIVANJE

Upotrebljavajte samo standardne
USB-C kabele spojene na USB
izvor napajanja za punjenje
proizvoda.

« Na uredaj ili blizu njega ne smiju
se stavljati predmeti s otvorenom
vatrom, primjerice, upaljene svijece.

INFORMACIJE O ODLAGANJU U
OTPAD | RECIKLIRANJU
Elektricne proizvode, kabele,
baterije, pakiranje i priruénik
ne treba odlagati u komunalni
otpad. Za ispravno recikliranje
odnesite ove proizvode na
predodredeno odlagaliste gdje ¢e biti
preuzeti besplatno ili ih vratite lokalnom
prodavacu. Ispravnim odlaganjem
proizvoda $tede se resursi i sprecava
negativan utjecaj na ljudski zdravlje
i okolis.

Za vie informacija u vezi s odlaganjem
u otpad ili recikliranje posjetite nase
web-mjesto:
www.marshallheadphones.com

IZJAVA O ODRICANJU
ODGOVORNOSTI

Navedeno vrijeme reprodukcije racuna
se nasumi¢nim odabirom glazbe koja se
reproducira na srednjoj jacini zvuka.

Ovdje navedeni podaci to¢ni su u
vrijeme objavljivanja, uz rezervaciju
moguénosti urednicke pogreske. Ovaj
proizvod ovisi o softveru, a njegove
funkcije i kompatibilnost mogu se
promijeniti prilikom aZuriranja softvera.

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI
Ovime, Zound Industries International
AB, izjavljuje da je ovaj proizvod u
skladu s 2014/53/EU.

Maksimalna snaga RF prijenosa:
Bluetooth (2402-2480 MHz) < 13 dBm

Za izjavu o sukladnosti posjetite
sljedece internetske stranice:
www.marshallheadphones.com/doc

Dizajnirano u Stockholmu «
Proizvedeno u Kini

HUNGARIAN — MAGYAR

FONTOS BIZTONSAGI

UTASITASOK

Olvassa el az alabbi utasitasokat.

Orizze meg az alabbi utasitasokat.

Tartsa be az el6irasokat.

Kovesse az utasitasokat.

Kizardlag szaraz ruhaval tisztitsa.

Ne takarja le a szell6zényilasokat.

A telepitést a gyarto utasitasainak

megfeleléen végezze.

7. Ne helyezze el héforras, példaul
radiator, ftényilas-takaré zsalu,
tlizhely vagy mas hétermeld
berendezés (példaul erésité)
kozelében.

8. Vigyazzon arra, hogy senki ne
|épjen a tapkabelre, illetve ne
préselje 6ssze azt, kiilonésen a
csatlakozodugonal, az elosztonal,
valamint ott, ahol kilép a
késziilékbal.

9. Csak a gyart¢ altal megadott
tartozékokat/kiegészitoket
hasznélja.

SapwN S

10. Kizardlag a gyarto altal

megadott vagy a készullék
tartozékaként értékesitett
kocsin, allvanyon,
konzolon vagy asztalon hasznalja.
Ha kocsit vagy konzolt hasznal,
ovatosan mozgassa a kocsit (a rajta
1évo késziilékkel), hogy megel6zze
a felborulasbol szarmazé
sérlléseket.
. Huzza ki a falbdl a késziiléket,
ha villamlassal kisért vihar tor
ki, vagy ha hosszabb ideig nem
hasznalja azt.

12. Minden szervizsigényt szakképzett

szervizszemélyzethez kell
tovabbitani. Szervizre van sziikség,
ha a késziilék, a tapkabel vagy

a csatlakoz6 valamilyen modon
megs: , vagy nem megfelelen
miikadik.

FIGYELMEZTETES

« Atermék nem jatékszer! A termék
és tartozékai kisgyermekektd! tavol
tartandok.

A termék telepitése vagy hasznalata
elétt kovesse a termék aljan
feltiintetett elektromos és biztonsagi
utasitasokat.

A terméket ne ejtse le.

Ne fedje le a terméket, mivel igy
talmelegedhet.

Ha tul kézel Gl a hangszéréhoz,
karosodhat a hallasa.

Ne hallgassa hosszabb ideig magas
hangerével.

A terméket ne szerelje fel olyan
helyre, amely gatolja az aramfor-
rashoz val6 hozzaférést.

A bels6 akkumulator cseréjét nem
végezheti a felhasznalo. Ne kisérel-
je meg eltavolitani a termékbdl az
akkumulatort.

Az akkumulatort ne tegye ki tulzott
hé, példaul kdzvetlen napsugarzas,
nyilt lang vagy hasonlé héforras
hatasanak.

A bels6 akkumulator toltése el6tt
ellendrizd, hogy maga a készulék,

a hozza tartozé kabelek és az
aramforras is szaraz legyen.

ELHELYEZES ES
CSATLAKOZTATAS

« Atermék toltéséhez kizarolag
USB-s tapforrashoz csatlakoztatott
normal USB-C tipusu kabel
hasznalhatd.
A késziilékre és annak kozelébe
nem szabad nyilt langforrast,
példaul égé gyertyat helyezni.

ARTALMATLANITASI ES
UJRAHASZNOSITASI INFORMACIO

Az elektromos termékek,
kabelek, akkumulatorok
és csomagoloanyagaik,

valamint a hozzajuk tartoz6
— kézikényvek nem helyezhet6k
az altalanos haztartasi hulladékba. A
megfeleld Ujrahasznositas érdekében
vigye azokat a kijelolt gyGjthelyekre,
ahol ingyenesen beveszik 6ket,
vagy juttassa vissza azokat a helyi
viszonteladohoz. A termék megfeleld
artalmatlanitasa eréforras-takarékos
megoldas, valamint megel6zi az emberi

egészségre és a kornyezetre artalmas
negativ hatasokat.

Az artalmatlanitassal és az
Ujrahasznositassal kapcsolatos tovabbi
informéaciokrol ezen a webhelyen
olvashat:
www.marshallheadphones.com

JOGI NYILATKOZAT

A megjelend lejatszasi id6 kiszamitasa
véletlenszer( zenei valaszték kozepes
hangerével valé lejatszasa alapjan
torteénik.

Az itt szerepl6 informécidk a
kozzététel idopontjaban helytalléak. A
szerkesztési hibak jogat fenntartjuk.
A termék szoftveralapu; funk és
kompatibilitasa a szoftver frissitése
esetén médosulhatnak.

EU-MEGFELELOSEGI
NYILATKOZAT

A Zound Industries International

AB ezennel kijelenti, hogy a termék
megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek.
Maximalis radiofrekvencias
adoteljesitmény:

Bluetooth (2402-2480 MHz) < 13 dBm

A megfeleléségi nyilatkozat az alabbi
honlapon érhet6 el:
www.marshallheadphones.com/doc

Tervezés: Stockholm « Gyartas: Kina

INDONESIAN — BAHASA

INDONESIA

INSTRUKSI KEAMANAN PENTING

EESSINEN

o

Baca petunjuk ini
Simpan petunjuk ini
Perhatikan semua peringatan
Ikuti semua petunjuk
Bersihkan hanya dengan kain
kering
Jangan menutup lubang ventilasi.
Pasang sesuai dengan instruksi
produsen.
Jangan pasang di dekat sumber
panas seperti radiator, kisi pengatur
panas, kompor, atau peralatan
lainnya (termasuk amplifier) yang
menghasilkan panas.
Lindungi kabel listriknya agar tidak
terinjak atau terjepit terutama di
bagian steker, stopkontak, dan
titik tempat keluarnya kabel dari
peralatan.
Hanya gunakan alat pelengkap/
aksesori yang ditentukan oleh
produsen.
Hanya gunakan bersama
dengan keranjang,
dudukan, tripod, siku-siku,
atau meja yang ditentukan
oleh produsen, atau dijual bersama
dengan peralatan. Ketika keranjang
atau rak digunakan, hati-hati saat
memindahkan kombinasi keranjang/
peralatan itu untuk menghindari
cedera akibat tergulingnya
perangkat ini.

. Cabut peralatan ini saat badai petir

atau ketika tidak digunakan untuk
jangka waktu yang lama.



Pastikan perbaikan dilakukan oleh
petugas servis yang berkualifikasi.
Perbaikan diperlukan apabila
peranti, kabel catu daya, atau steker
mengalami kerusakan atau tidak
berfungsi secara normal.

PERINGATAN

Produk ini bukan mainan. Jauhkan
produk dan aksesorinya dari

anak kecil.

Ikuti informasi listrik dan keamanan
pada bagian bawah produk sebelum
memasang atau mengoper-
asikannya.

Jangan menjatuhkan produk.
Jangan menutupi produk karena

kemungkinan kesalahan editorial.
Produk ini bergantung pada perangkat
lunak. Fungsi serta kompatibilitas dapat
berubah saat memperbarui perangkat
lunak.

Didesain di Stockholm « Diproduksi di
Tiongkok

ITALIAN - ITALIANO

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI

SICUREZZA

1. Leggere le presenti istruzioni.

2. Conservare le presenti istruzioni.

3. Prestare attenzione a tutte le
avvertenze.

hal ini dapat menyebabkan produk
terlalu panas.

Menempatkan telinga terlalu dekat
dengan speaker dapat merusak
pendengaran Anda.

Jangan mendengarkan produk
dalam jangka waktu panjang pada
tingkat tekanan suara tinggi.
Jangan memasang produk di

area yang menghambat akses ke
sumber daya.

Baterai internal bukan baterai
yang dapat diganti oleh pengguna
akhir. Jangan keluarkan baterai dari
produk ini.

Jangan memaparkan baterai ke
panas yang berlebihan, seperti si-
nar matahari langsung, api terbuka,
atau elemen serupa.

Pastikan bahwa produk ini, ter-
masuk kabel dan sumber dayanya
benar-benar kering sebelum
mengisi daya baterai internal.

PEMASANGAN & PENYAMBUNGAN
Hanya gunakan kabel USB-C
standar yang terhubung ke sumber
daya USB untuk mengisi ulang
produk ini.

Sumber api terbuka, seperti lilin
yang menyala, tidak boleh ditempat-
kan di atas peralatan.

INFORMASI PEMBUANGAN &
DAUR ULANG

Produk listrik, kabel, baterai,
kemasan, dan panduan
pengguna tidak boleh dicampur

dengan sampah rumah
— tangga umum. Untuk tujuan
daur ulang, buang produk ke titik
pengumpulan yang ditetapkan, tempat
mereka akan diterima tanpa biaya
tambahan atau kembalikan produk ke
peritel setempat Anda. Pembuangan
produk secara benar dapat menghemat
sumber daya dan mencegah dampak
negatif terhadap kesehatan manusia
dan lingkungan.

Untuk mendapatkan informasi lebih
lanjut terkait dengan pembuangan dan
daur ulang, kunjungi situs web:
www.marshallheadphones.com

SANGGAHAN

Waktu pemutaran musik dihitung
menggunakan pemilihan musik secara
acak yang diputar pada volume sedang.

Informasi yang dimuat di sini benar
pada saat diterbitkan, dengan

4.
5.
6

I

Seguire tutte le istruzioni.

Pulire solo con un panno asciutto.
Non ostruire le aperture di
ventilazione. Installare in conformita
con le istruzioni del produttore.

Non installare vicino a fonti di
calore come radiatori, termosifoni,
stufe o altri apparecchi (inclusi gli
amplificatori) che producono calore.
Assicurarsi che il cavo di

Non esporre la batteria a fonti di
calore eccessivo, come luce solare
diretta, fiamme e simili.

Assicurarsi che il prodotto, cavi

e alimentazione inclusi, sia complet-
amente asciutto prima di ricaricare
la batteria interna.

INSTALLAZIONE E
COLLEGAMENTO

« Utilizzare solo cavi USB-C
standard connessi a una fonte di
alimentazione USB per caricare
questo prodotto.
Non collocare sull'apparecchio
sorgenti di fiamma, come candele
accese.

INFORMAZIONI SU SMALTIMENTO
ERICICLO
Gli apparecchi elettrici, i cavi,
le batteria, la confezione e
il manuale non dovrebbero
essere inseriti tra i rifiuti
B omestici indifferenziati. Per un
corretto riciclaggio, si prega di portare
questi prodotti presso un centro di
raccolta preposto, dove saranno presi

alimentazione non venga
o schiacciato, in particolare in
corrispondenza delle spine, delle
prese e del punto in cui fuoriescono
dall'apparecchio.
Utilizzare solo accessori specificati
dal produttore.
Utilizzare solo con carrelli,
supporti, treppiedi, staffe
o tavolini specificati dal
produttore o venduti
insieme al prodotto. Se si usa un
carrello, prestare attenzione quando
si sposta il carrello/apparecchio
per evitare lesioni causate dal
ribaltamento.

. Scollegare I'apparecchio durante i

temporali 0 se non viene utilizzato
per lunghi periodi di tempo.

Per I'assistenza rivolgersi a
personale qualificato. L'assistenza
& richiesta quando I'apparecchio,
il cavo di alimentazione o la spina
sono stati danneggiati in qualsiasi
modo o in caso di funzionamento
anomalo.

AVVERTENZE

Questo non & un giocattolo. Tenere
il prodotto e gli accessori fuori dalla
portata dei bambini piccoli.
Leggere i dati elettrici e le
informazioni sulla sicurezza sul
lato inferiore del prodotto prima di
installarlo o utilizzarlo.

Non far cadere per terra il prodotto.
Non coprire il prodotto, perché
potrebbe surriscaldarsi.

Avvicinare troppo l'orecchio al
diffusore potrebbe danneggiare
I'udito.

Non ascoltare per un periodo
prolungato di tempo a un livello
elevato di pressione sonora.

Non installare il prodotto in una
zona che impedisca I'accesso alla
spina di alimentazione.

La batteria interna non & sostituibile
dall'utente finale. Non provare a
rimuovere la batteria da questo
prodotto.

gratt ite in consegna, oppure
di restituirli a un rivenditore di fiducia.
Il corretto smaltimento del prodotto
risparmia le risorse e previene danni
alla salute dell'uomo e all'lambiente.

Per maggiori informazioni su
smaltimento e riciclo, visitare il sito web:
www.marshallheadphones.com

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITA
Il tempo di riproduzione indicato viene
calcolato utilizzando la selezione
casuale di musica riprodotta a volume
medio.

Le informazioni qui contenute sono
corrette alla data di pubblicazione,
salvo errori editoriali. Questo prodotto
dipende da un software e il suo
funzionamento e compatibilita possono
variare quando il software viene
aggiornato.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
Con la presente, Zound Industries
International AB dichiara che questo
prodotto & conforme alle direttive
2014/53/EU.

Massima potenza di trasmissione RF:
Bluetooth (2402-2480 MHz) <13 dBm

Per la dichiarazione di conformita,
visitare il seguente sito web:
www.marshallheadphones.com/doc

Progettato a Stoccolma + Prodotto
in Cina
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LITHUANIAN - LIETUVIU

SVARBUS SAUGOS NURODYMAI
1

SR WN:

Perskaitykite $iuos nurodymus
18saugokite $iuos nurodymus
Atkreipkite démesj | visus jspéjimus
Laikykités visy nurodymy
Valykite tik sausa $luoste
Neuzdenkite védinimo angy.
Prijunkite laikydamiesi gamintojo
instrukcijos.
Nejunkite arti Silumos $altiniy, tokiy
kaip radiatoriai, $ildytuvai, viryklés ir
kiti jrenginiai (jskaitant stiprintuvus),
kurie i$skiria Siluma.
Pasiriipinkite, kad elektros laidas
nebdty mindomas ar sugnybtas,
ypac ties kistukais, elektros lizdais
ir toje vietoje, kur jis iseina i$
aparato.
Naudokite tik gamintojo nurodytus
priedus ir dalis.
Naudokite tik su gamintojo
nurodytu ar kartu su
aparatu parduodamu
veziméliu, stovu, trikoju,
laikikliu arba staleliu. Jei naudojate
vezimélj arba stova, bukite atsargis
perkeldami vezimélj su aparatu |
kita vieta, kad iSvengtuméte traumy
jam apvirtus.

. Atjunkite aparatg nuo elektros

lizdo esant perkinijai arba jeigu jo
nenaudojate ilgesnj laika.

. Technine prieZilra patikékite

tik kvalifikuotam aptarnavimo
personalui. Techniné priezitra

T i kai prietaisas, itinimo
laidas arba ki$tukas yra pazeisti
arba veikia netinkamai.

ISPEJIMAI

Tai ne zaislas. Laikykite gaminj

ir jo priedus maziems vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

Prie$ montuodami ar naudodami
gaminj perskaitykite visg kartu su
gaminiu pateiktg informacijg apie
elektros parametrus ir sauga.
Nemeétykite gaminio.

Neuzdenkite jrenginio, kad 3is
neperkaisty.

Nebiikite labai arti garsiakalbiy —
galite pazeisti klausos organus.
Nesiklausykite ilgai nustate aukstg
garsumo lygj.

Nemontuokite produkto tokioje
vietoje, kurioje jis trukdyty pasiekti
elektros maitinimo $altinj.
Integruotoji baterija néra naudotojo
kei¢iama. Nebandykite iSimti bateri-
jos i$ $io gaminio.

Nelaikykite maitinimo elementy
tiesioginéje saulés Sviesoje, $alia
atviros ugnies ar kitoje vietoje, kur
jie gali jkaisti.

Prie$ vidinio akumuliatoriaus
ikrovima pasirtpinkite, kad $is
produktas, jo laidai ir maitinimo
Saltinis baty visiskai sausi.

PASTATYMAS IR PRIJUNGIMAS

Norédami jkrauti $j gaminj,
naudokite tik standartinj, prie USB
maitinimo lizdo jungiamg USB-C
laidg.

« Nestatykite ant aparato deganéiy
2zvakiy ar kity gaisra sukelti galinéiy
objekty.

INFORMACIJA APIE ISMETIMA IR
PERDIRBIMA
Elektrinio prietaiso, laidy,
maitinimo elementy, pakuotés
ir naudojimo vadovo negalima
iSmesti kartu su buitinémis
R otliekomis. Siekdami
uztikrinti tinkama prietaiso elementy
perdirbima, priduokite juos | atitinkamg
specializuotg atlieky surinkimo
punkta, kur tokie elementai priimami
nemokamai, arba grazinkite jrangos
elementus tiekéjui. Tinkamai utilizuojant
gaminj ir jo elementus, apsaugoma nuo
nepageidaujamo tokiy atlieky poveikio
aplinkai ir zmonéms.

Daugiau informacijos apie iSmetima ir
perdirbimg galite rasti svetainéje:
www.marshallheadphones.com

ATSAKOMYBES APRIBOJIMAS
Nurodytas muzikos grojimo laikas
apskaiciuotas, naudojant atsitiktinai
parinktus karinius, leidziamus vidutiniu
garsumu.

Cia pateikiama informacija yra teisinga
iSleidimo metu, taciau gali pasitaikyti
radybos klaidy. Sis gaminys tinkamai
veikia tik tuomet, kai naudojama
atitinkama programiné jranga;
atnaujinus programine, jrangg gaminio
veikimas gali pasikeisti.

ATITIKTIES DEKLARACIJA
Siuo pareiskimu Zound Industries
International AB patvirtina, kad
Sis produktas atitinka 2014/53/EB
reikalavimus.

Maksimali RF perdavimo galia:
Bluetooth (2402-2480 MHz) < 13 dBm

Atitikties deklaracijg rasite masy.
internetiniame puslapyje:
www.marshallheadphones.com/doc

Sukurta Stokholme « Pagaminta Kinijoje

LATVIAN - LATVIESU

SVARIGI NORADIJUMI PAR

DROSIBU

1. Izlasiet Sos noradijumus
Saglabajiet Sos noradijumus

3. Pievérsiet uzmanibu bridinajumiem

4. levérojiet visus noradijumus

5. Tiriet tikai ar sausu dranu

6. Nenosedziet ventilacijas atveres.
Uzstadiet atbilstosi razotaja
noradijumiem.

7. Neuzstadiet ierici sildieri¢u, piem.,
radiatoru, konvektoru, plits vai citu
siltumu izdalo$u iekartu (tostarp
pastiprinataju) tuvuma.

8. Nepielaujiet staigasanu pa
elektribas vadu vai saspiesanu,
Tpasi spraudnu, stravas sadalitaju
un ierices izejas punkta tuvuma.

9. Lietojiet tikai razotaja noraditas
papildierices un piederumus.

N

10. Novietojiet ierici tikai uz

razotaja noraditajiem
ratiniem, statna, trijkaja,
balstena vai galda, vai
ta, kas tika pardots kopa ar ierici.
Izmantojot ratinus, esiet uzmanigi,
parvietojot ratinus kopa ar ierici, lai
izvairitos no traumam to apgasanas
gadijuma.

. Atslédziet ierici no tikla pérkona
negaisa laika vai, ja ilgstosi to
nelietojat.

. Visus apkopes darbus uzticiet

ificétiem servisa specialisti
Apkope nepiecie$ama, ja iekarta,
baro$anas padeves vads vai
kontaktspraudnis ir jebkada veida
bojati vai normali nedarbojas.

BRIDINAJUMI

« Sinav rotallieta. Glabajiet ierici un
tas piederumus maziem bérniem
nepieejama vieta.
Prie$ montuodami ar naudodami
gaminj perskaitykite visg kartu su
gaminiu pateiktg informacijg apie
elektros parametrus ir sauga.
Nemetiet ierici zemé.
Neapsedziet ierici, jo tas var izraisit
parkar$anu.
+ Auss parmériga tuvinasana
skalrunim var kaitét Jasu dzirdei.
ligsto$i neklausieties ierici
parmériga skaluma.
Neuzstadiet ierici vieta, kas traucé
piekluvi baro$anas avotam.
Netiek paredzéts, ka iek$&jo bater-
iju maina lietotajs pats. Neméginiet
iznemt akumulatoru no T produkta.
Nepaklaujiet akumulatoru
parmérigam karstumam, pieméram,
tieSiem saules stariem, atklatai
liesmai vai lidzigiem karstuma
avotiem.
Pirms iek§&ja akumulatora
uzladésanas parliecinieties, ka
Sis produkts, ieskaitot kabelus un
stravas avotu, ir pilniba sauss.

UZSTADISANA UN PIESLEGSANA
Izmantojiet standarta USB-C ka-
belus, lai pievienotu USB baro$anas
avotu §Ts ierices uzladei.

Uz aparata vai ta tuvuma nedrikst
novietot priek§metus ar atklatu
liesmu, piem., aizdegtas sveces.

IZNICINASANA UN PARSTRADE
Elektriskas ierices, kabelus,
akumulatorus, iepakojumu
un rokasgramatu nedrikst
iejaukt sadzives atkritumos.

B | veiktu pareizu parstradi,

|Gdzu nododiet $os produktus noradita

savak$anas vieta, kur tos pienems
bez maksas, vai atdodiet tos savam
mazumtirgotajam. Pareiza ierices
utilizacija taupa resursus un novér$
negativu ietekmi uz cilvéka veselibu
un vidi.

Lai iegatu vairak informacijas par
iznicinadanu un parstradi, apmekléjiet
majaslapu:
www.marshallheadphones.com

ATRUNA

Uzraditais skanésanas laiks ir
aprékinats ar nejausu mazikas izveéli,
atskanojot mérena skaluma.

Seit ietverta informacija i pareiza
publicé$anas bridi ar atrunu saistiba
uz teksta redakcionala rakstura
kladam. lerices darbiba ir atkariga
no programmataras, un tas funkcijas
un saderiba var mainities, atjauninot
programmataru.

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
Zound Industries International AB
pazino, ka produkts atbilst 2014/53/ES.

Maksimala RF parraides jauda:
Bluetooth (2402-2480 MHz) < 13 dBm

Lai izlasTtu atbilstibas pazinojumu,
IGdzu, apmekl€jiet So timekla vietni:
www.marshallheadphones.com/doc

Dizains radits Stokholma « Izgatavotas
Kina

DUTCH — NEDERLANDS

BELANGRIJKE

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees deze instructies

Bewaar deze instructies

Sla acht op alle waarschuwingen

Volg alle instructies op

Alleen reinigen met een droge doek

Blokkeer de ventilatieopeningen

niet. Installeer volgens de

instructies van de fabrikant.

7. Installeer niet in de omgeving van
warmtebronnen zoals radiatoren,
verwarmingsroosters, fornuizen
of andere apparaten (waaronder

SapwN =

versterkers) die warmte produceren.

8. Zorg dat de stroomkabels veilig zijn
en voorkom dat erop gelopen wordt
of dat ze knikken, voornamelijk in
de buurt van stekkers, contacten en
waar ze het apparaat uitkomen.

9. Gebruik alleen door de fabrikant
gespecificeerde toevoegingen/
accessoires.

10. Alleen te gebruiken met
de door de fabrikant
gespecificeerde, of met
het apparaat verkochte

steekwagen, standaard, statief,
beugel of tafel. Wees voorzichtig
bij het gebruik van een wagen of
rek om letsel vanwege kantelen
bij het bewegen van de wagen/het
apparaat te voorkomen.

. Haal de stekker uit het stopcontact
bij onweer of bij lange periodes
zonder gebruik.

12. Laat al het onderhoud

over aan gekwalificeerd
onderhoudspersoneel. Onderhoud
is nodig als de apparatuur,

de stroomkabel of de stekker
beschadigd is of niet meer naar
behoren werkt.

WAARSCHUWINGEN
« Ditis geen speelgoed. Houd het
apparaat en de accessoires buiten
bereik van kleine kinderen.

Volg de elektrische en veiligheidsin-
formatie aan de onderkant van het
product op voordat u het installeert
of gebruikt.

Laat het apparaat niet vallen.
Bedek het product niet, omdat hier-
door oververhitting kan ontstaan.
Uw gehoor kan beschadigd raken
als u met uw oren te dicht bij de
luidspreker bent.

Luister niet te lang naar een hoog
geluidsdrukniveau.

Niet installeren in een gebied

waar toegang tot de stroombron
belemmerd wordt.

« De interne accu kan niet door de
eindgebruiker vervangen worden.
Probeer de batterij niet uit dit
product te verwijderen.

Stel de batterij niet bloot aan over-
matige warmte zoals direct zonlicht,
open vuur of dergelijke.

Zorg dat dit product, de snoeren en
de stroombron volledig droog zijn
voordat je de interne batterij gaat
opladen.

INSTALLATIE EN AANSLUITEN

* Maak alleen gebruik van standaard
USB-C-kabels verbonden met een
USB-stroombron om dit product
op te laden.
Bronnen van open vuur, zoals
brandende kaarsen, dienen niet
op of bij het apparaat geplaatst te
worden.

INFORMATIE OVER AFVAL EN
RECYCLING

Elektrische producten, kabels,

batterijen, verpakking en

de handleiding dienen niet

te worden gemengd met
B ishoudelijk afval. Voor de
juiste afvoer dient u deze producten
naar een speciaal inzamelpunt te
brengen waar ze gratis worden
ingenomen, of u brengt deze naar uw
lokale winkel. De juiste afvoer bespaart
op grondstoffen en voorkomt negatieve
effecten op de gezondheid van mens
en milieu.

Voor meer informatie over afval en
recycling bezoek je de website:
www.marshallheadphones.com

VRIJWARING

De weergegeven speeltijd wordt
berekend aan de hand van een
willekeurige selectie van muziek,
afgespeeld op een gemiddeld volume.

De informatie in dit document is correct
op het moment van publicatie, onder
voorbehoud van redactionele fouten.
Dit product is software-onafhankelijk
en de functies en compatibiliteit
kunnen wijzigen als de software wordt
bijgewerkt.

CONFORMITEITSVERKLARING
Hierbij verklaart Zound Industries
International AB, dat dit product
voldoet aan de bepalingen van richtlijn
2014/53/EU.

Maximaal RF-zendvermogen:
Bluetooth (2402-2480 MHz) < 13 dBm

Ga voor de conformiteitsverklaring naar
deze website:
www.marshallheadphones.com/doc

Ontworpen in Stockholm «
Geproduceerd in China

NORWEGIAN - NORSK

VIKTIGE
SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Les disse instruksjonene
Oppbevar disse instruksjonene
Respekter alle advarsler

Folg alle instruksjoner

Rengjer kun med en terr klut
Ikke blokker noen

SORWN

N

ventilasjonsapninger. Installer
i henhold til produsentens
instruksjoner.
Ikke installer naer varmekilder
som radiatorer, varmerister, ovner
eller andre apparater (inkludert
forsterkere) som produserer varme.
Beskytt stramledningen fra a bli
trakket pa eller klemt, spesielt i
nzerheten av stepseler, stikkontakt,
og det punktet der det kommer ut
fra apparatet.
Bruk bare fester/tilbeher spesifisert
av produsenten.
Skal bare brukes med
vogn, stativ, tripod, brakett
eller bord som spesifisert
av produsenten, eller
som selges med apparatet. Utvis
forsiktighet ved bruk av vogn eller
stativ nar vognen/apparatet flyttes
pa for & unnga at det tipper over.

. Trekk ut stepselet under tordenvaer

eller nar det ikke brukes over
lengre tid.

. Henvis all vedlikehold til kvalifisert

servicepersonell. Vedlikehold

er ngdvendig nar apparatet,
stremledningen eller stopselet
har blitt skadet eller ikke fungerer
normalt.

ADVARSLER

Dette er ikke et leketgy. Hold dette
produktet og tilbeheret vekk fra
smabarn.

Folg informasjonen om sikkerhet
og det elektriske pa undersiden

av produktet for du installerer eller
bruker den.

Ikke la produktet falle pa bakken.
Ikke dekk over produktet ettersom
dette kan fore til overoppheting.
Om du har grene for naere hoyt-
talerne kan du skade herselen din.
Ikke lytt med et hayt lydtrykkniva
over en lengre tidsperiode.

Ikke monter produktet i et

omrade som forhindrer tilgang til en
stremkilde.

Det interne batteriet kan ikke skiftes
ut av sluttbrukeren. Ikke prov a
fierne batteriet fra dette produktet.
Ikke utsett batteriet for overdreven
varme som direkte sollys, apen
flamme eller lignende.

Forsikre deg om at produktet, ink-
ludert kabler og lader, er helt torre
for du lader det interne batteriet.



INSTALLASJON OG TILKOBLING

+ Bruk kun standard USB-C ledninger
koblet til en USB stremkilde for &
lade opp dette produktet.
Det skal ikke plasseres &pne
flammekilder som patente telys pa
eller i neerheten av apparatet.

AVHENDING OG RESIRKULERING
Elektriske produkter, ledninger,
batterier, innpakning og
manual skal ikke blandes med
generell husholdningsavfall.

B o riktig resirkulering ta disse

produktene til en utpekt henteplass der

de vil ta det imot gratis, eller du kan
levere tilbake til din lokale leverander.

Riktig kasting av produkter sparer

ressurser og forhindrer negative

effekter pa menneskehelsen og miljget.

For mer informasjon knyttet til
avhending og resirkulering, kan du se
nettsted:
www.marshallheadphones.com

ANSVARSFRASKRIVELSE
Erkleert spilletid regnes ut ved bruk
av et tilfeldig utvalg musikk, spilt pa
middels volum.

Informasjonen i dette dokumentet er
korrekt ved publisering, med forbehold
om redaksjonelle feil. Dette produktet er
programvareavhengig og funksjonene
og kompatibiliteten kan endres nar
programvaren blir oppdatert.

SAMSVARSERKLARING

Zound Industries International AB
erklaerer herved at dette produktet er i
samsvar med 2014/53/EU.

Maksimal RF-overferingseffekt:
Bluetooth (2402-2480 MHz) < 13 dBm

Samsvarserklaeringen finner du pa
denne nettsiden:
www.marshallheadphones.com/doc

Utformet i Stockholm « Produsert i Kina

FILIPINO - WIKANG
FILIPINO

MAHALAGANG MGA TAGUBILING
PANGKALIGTASAN

Basahin ang mga tagubiling ito
Itago ang mga tagubiling ito
Pansinin ang lahat ng babala
Sundin ang lahat ng tagubilin
Linisin lamang ng tuyong tela
Huwag harangan ang anumang
mga bukas na bentilasyon. I-install
alinsunod sa mga tagubilin ng
tagagawa.

7. Huwag i-install nang malapit sa

REENTINES

N

anumang mga pinagmumulan ng init
tulad ng mga radyetor, mga rehistro
ng init, mga kalan, o iba pang

mga aparato (kabilang ang mga
amplifier) na naglalabas ng init.
Ingatan ang kurdon ng kuryente na
huwag matapakan o mapingot lalo
na sa mga plug, mga lalagyan, at
ang dulo kung saan ang mga ito ay
lumalabas mula sa aparato.

9. Gamitin lamang ang mga ikinakabit/

aksesorya na tinukoy ng tagagawa.

10. Gamitin lamang kasama

ang cart, stand, tripod,

bracket, o mesa na tinukoy

ng tagagawa, o ibinebenta
kasama ang aparato. Kapag ginamit
ang isang cart o rack, mag-ingat
kapag iginagalaw ang kombinasyon
ng cart/aparato upang maiwasan
ang pinsala mula sa pagkatagilid.

. Alisin sa pagkasaksak ang
aparatong ito sa panahong may
mga bagyo't pagkidlat o kapag hindi
ginagamit sa mahabang panahon.

. Isangguni ang lahat ng pagserbisyo
sa mga kwalipikadong tauhan
ng serbisyo. Kinakailangan ang
pagseserbisyo kapag nasira
ang aparato, kable ng suplay ng
kuryente o saksakan sa anumang
paraan o hindi gumagana nang
normal.

MGA BABALA

Hindi ito laruan. llayo ang produk-
tong ito at ang mga aksesorya nito
sa maliliit na bata.

Sundin ang impormasyong
pang-elektrikal at pangkaligtasan
sa ibabang panig ng produkto bago
i-install o paganahin ito.

Huwag ibagsak ang produkto.
Huwag takpan ang produkto, dahil
maaaring magdulot ito ng labis na
pag-iinit.

Ang masyadong paglapit ng iyong
mga tainga sa speaker ay maaaring
makasira sa iyong pandinig.
Huwag makinig nang napakatagal
sa isang mataas na antas ng
presyon ng tunog.

Huwag ilagay ang produkto sa isang
lugar na nahaharangan ang akses
sa pagmumulan ng kuryente.

Ang internal na baterya ay walang-
pamalit para sa gumagamit. Huwag
subukan na tanggalin ang baterya
mula sa produktong ito.

Huwag ilantad ang baterya sa labis
na init tulad ng direktang sinag ng
araw, ningas ng apoy o katulad nito.
Tiyaking ganap na tuyo ang
produktong ito kabilang ang mga
kable at saksakan bago i-charge
ang bateryang panloob.

PAG-INSTALL AT KONEKSYON

+ Gumamit lamang ng standard
USB-C na kable na nakakonekta
sa isang pinagmumulan ng
kuryente na USB sa pag-charge sa
produktong ito.

Dapat walang mga pagmumulan
ng ningas ng apoy, tulad ng

mga kandilang may sindi, ang
dapat ilagay sa ibabaw o malapit
sa aparato.

IMPORMASYON SA PAGTATAPON
AT PAG-RECYCLE

Ang mga produktong elektrikal,

kable, baterya, kahon, at ang

manwal ay hindi dapat ihalo

sa pangkalahatang basura
- bahay. Para sa angkop na
pagresiklo, mangyaring dalhin ang mga
produktong ito sa inilaang pagkukunan
kung saan ay tatanggapin ang mga ito

nang libre o ibalik ang mga ito sa iyong
lokal na tagapagtinda. Ang tamang
pagtatapon sa produkto ay nakakatipid
ng mapagkukunan at nakakapigil ng
mga negatibong epekto sa kalusugan
ng tao at sa kapaligiran.

Para sa karagdagang impormasyon
kaugnay sa pagtatapon at pag-recycle,
bisitahin ang website
www.marshallheadphones.com

DISCLAIMER

Ang bisa ng baterya ay kinakalkula
base sa walang piling tugtog ng musika,
na katamtaman ang lakas ng tunog.

Ang impormasyong nilalaman dito
ay tama sa panahon ng paglalathala,
na may paglalaan para sa mga
pagkakamaling editoryal. Ang
produktong ito ay nakasalalay sa
software at maaaring magbago ang
mga paggana at pagkakatugma nito
kapag nai-update ang software.

Dinisenyo sa Stockholm « Ginawa
sa China

POLISH - POLSKI

WAZNE INFORMACJE DOTYCZACE

BEZPIECZENSTWA

1. Nalezy zapoznac¢ z tymi

informacjami

Nalezy zachowac te informacje

Nalezy uwzglednia¢ wszystkie

ostrzezenia

4. Nalezy postepowac zgodnie z
wszystkimi wskazowkami

5. Do czyszczenia nalezy uzywac
tylko suchej $ciereczki

6. Nie blokowac otworéw
wentylacyjnych. Instalowac¢ wedtug
zalecen producenta.

7. Nie instalowa¢ w poblizu zrédet
ciepta, takich jak grzejniki, nawiewy,
piece czy inne urzadzenia (np.
wzmacniacze) generujgce ciepto.

8. Nalezy zadbac o to, aby nikt nie
chodzit po przewodzie zasilajgcym
i nie zgniatat go, zwtaszcza przy
wtyczkach, gniazdkach i w miejscu,
w ktoérym wychodzi on z urzadzenia.

9. Uzywac tylko przyrzadow/
akcesoriow okreslonych przez
producenta.

10. Uzywac z wozkiem,
stojakiem, statywem,
wspornikiem lub stotem
wskazanym przez

producenta badz sprzedawanym
z urzgdzeniem. W przypadku
uzywania wozka lub stelaza
zachowac ostroznosc¢ przy
przestawianiu zestawu wozka

z urzadzeniem, aby zapobiec

2.
3.

N

obrazeniom zwigzanym z
przewréceniem.

. Na czas burzy lub dtuzszego okresu

bezczynnosci urzadzenia odtgczac
je od zasilania.

. Wszelkie naprawy nalezy powierzaé

wykwalifikowanym serwisantom,
jesli urzadzenie, przewdd zasilajacy
lub wtyczka ulegty uszkodzeniu lub
nie dziatajg prawidtowo.

OSTRZEZENIA

To nie jest zabawka. Trzymac
urzadzenie oraz jego akcesoria
poza zasiegiem dzieci.

Przed zainstalowaniem i uzyciem
produktu nalezy zapoznac sie

z informacjami dotyczacymi
elektrycznosci i bezpieczenstwa
zawartymi na jego spodzie.

Nie upuszczaé urzgdzenia.

Nie nakrywa¢ produktu, poniewaz
moze powodowac to przegrzanie.
Przystawienie uszu zbyt blisko do
gto$nika moze uszkodzi¢ stuch.
Nie stuchaé muzyki zbyt dtugo przy
duzym poziomie gto$nosci.

Nie instalowa¢ produktu w miejscu,
ktére utrudnia dostep do zrodta
zasilania.

Uzytkownik nie moze wymieniaé
baterii wewnetrznej. Nie probuj
wyjmowac baterii z tego produktu.
Nie wystawia¢ akumulatora na
nadmierng temperature, np. na bez-
posrednie oddziatywanie promieni
stonecznych, otwarty ogien lub
podobne zrédta ciepta.

Przed tadowaniem akumulatora
sprawdz, czy produkt, kable i zrédto
zasilania sg suche.

INSTALACJA | PODLACZENIE

+ W celu natadowania produktu
nalezy korzystac¢ wytacznie ze
standardowych kabli USB-C
podtaczanych do zrodta zasilania
USB.
Na urzadzeniu lub w jego poblizu
nie wolno stawia¢ zrodet otwartego
ognia, takich jak zapalone $wiece.

INFORMACJE NA TEMAT
UTYLIZACJI
I RECYKLINGU
Elektrycznych produktow,
kabli, akumulatoréw,
opakowan i instrukcji obstugi
nie nalezy taczy¢ z ogoélnymi
— odpadami domowymi. W celu
poddania prawidtowemu recyclingowi
nalezy przekazac te produkty do
wyznaczonego punktu zbiérki, gdzie
zostang przyjete bezptatnie lub
zwroécié je do lokalnego sprzedawcy
detalicznego. Odpowiednia utylizacja
pozwala zaoszczedzi¢ zasoby i
zapobiega negatywnym skutkom dla
zdrowia ludzkiego i $rodowiska.

Wiecej informacji na temat utylizacji i
recyklingu mozna znalez¢ pod adresem
www.marshallheadphones.com

KLAUZULA

Podany czas pracy jest obliczony na
podstawie przypadkowego wyboru
utworéw odtwarzanych przy $redniej
gtosnosci.

Informacje zawarte w tym dokumencie
sg aktualne w momencie publikacji,
ale mogg zawierac btedy redakcyjne.
Niniejszy produkt jest uzalezniony

od oprogramowania, a jego funkcje

i kompatybilno$¢ moga ulec

zmianie w przypadku aktualizacji
oprogramowania.

DEKLARACJA ZGODNOSCI
Zound Industries International AB
niniejszym deklaruje zgodnos¢ tego
produktu z dyrektywa 2014/53/UE.

Maksymalna moc transmisji RF:
Bluetooth (2402-2480 MHz) < 13 dBm

Deklaracja zgodnosci jest dostgpna
na stronie:
www.marshallheadphones.com/doc

Zaprojektowano w Sztokholmie
Wyprodukowano w Chinach

PORTUGUESE -
PORTUGUES

INSTRUGOES DE SEGURANGA
IMPORTANTES

oamwna

N

Leia estas instrugdes
Guarde estas instrugdes
Respeite todos os avisos
Siga todas as instrugoes
Limpe apenas com um pano seco
Néo bloqueie quaisquer entradas de
ventilagdo. Instale de acordo com
as instrugdes do fabricante.
Néo instale o produto perto de
fontes de calor como radiadores,
termostatos, fogdes ou outros
equipamentos (incluindo
amplificadores) que produzam
calor.
Proteja o cabo de alimentagao,
evitando que este seja pisado
ou esmagado, sobretudo nos
conectores, tomadas elétricas e no
ponto em que as mesmas saem do
equipamento.
Use apenas acessorios
recomendados pelo fabricante.
Use apenas o carrinho,
o suporte e o tripé, ou a
mesa recomendada pelo
fabricante, ou vendidos
juntamente com o aparelho.
Quando se utiliza um carrinho ou
uma armacao, tenha cuidado ao
movimenta-los ao ao aparelho, para
nao se ferir caso tropece.

. Desligue o equipamento durante

trovoadas ou quando n&o o utilizar
durante um longo periodo de tempo.

. Qualquer servigo de reparagdo ou

manutengao devera ser executado
por pessoal qualificado. Sera
necessario efetuar reparagao

ou manuteng&o sempre que

o equipamento, o cabo de
alimentagéo ou de entrada tenham
sofrido qualquer tipo de dano, ou
n&o funcionem normalmente.

ADVERTENCIAS

Isto ndo é um brinquedo. Mantenha
este produto e os seus acessorios
afastados de criangas pequenas.
Siga as informagéo sobre
eletricidade e seguranga na parte
lateral inferior do produto antes de o
instalar e operar.

Né&o deixe cair o produto.

Né&o cubra o produto, pois isso pode
causar sobreaquecimento.

Colocar os seus ouvidos muito
perto da coluna pode prejudicar a
sua audigao.

Nao escute durante um periodo
de tempo alargado num nivel de
pressao sonora elevado.

N3o instale o produto numa area
que impega o acesso a fonte de
alimentag&o.

A bateria interna n&o é substituivel
pelo utilizador final. Nao tente
remover a bateria desse produto.
N&o exponha a bateria a calor
excessivo, como luz solar direta,
chamas ou outros similares.
Certifique-se de que este produto,
incluindo os cabos e a fonte de
alimentagao, esta completamente
seco antes de carregar a bateria
interna.

Use apenas cabos USB-C padrao
conectados a uma fonte de energia
USB para carregar este produto.
Na&o instale este equipamento num
espaco confinado ou fechado.
Mantenha condi¢des de boa venti-
lagao durante o funcionamento. A
ventilagdo nao deve ser impedida,
cobrindo as aberturas com artigos
como jornais, toalhas de mesa,
cortinas, etc.

Né&o devem ser colocadas fontes de
chama em cima ou perto do equipa-
mento, tais como velas acesas.

INSTALAGAO E LIGAGAO

Use apenas cabos USB-C padrao
conectados a uma fonte de energia
USB para carregar este produto.
N&o devem ser colocadas fontes de
chama em cima ou perto do equipa-
mento, tais como velas acesas.

ELIMINAGAO E RECICLAGEM
Produtos elétricos, cabos,
baterias, embalagens e
o manual ndo devem ser
misturados com o lixo

B j6méstico em geral. Para

areciclagem adequada, leve estes

produtos a um ponto de recolha
designado, onde serdo aceites
gratuitamente ou devolvidos ao
revendedor local. A eliminagédo correta
do produto poupa recursos e evita

efeitos negativos na saide humana e

no ambiente.

Para informagoes mais detalhadas
relacionadas com eliminagéo e
reciclagem consulte:
www.marshallheadphones.com

EXCLUSAO DE
RESPONSABILIDADES

O tempo de reproducéo estabelecido
& calculado usando uma selecéo
aleatoria de musica, reproduzida em
volume médio.

A informagdo aqui contida esta correta
no momento da publicagéo, salvo
erros editoriais. Este produto depende
do software e as suas fungdes e
compatibilidade podem mudar ao
atualizar o software.

arON =
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DECLARAGAO DE
CONFORMIDADE

Através deste documento, Zound
Industries International AB, declara que
este produto estd em conformidade
com a 2014/53/UE.

Poténcia maxima de transmiss&o de
radiofrequéncia: Bluetooth (2402-2480
MHz) < 13 dBm

Para a declaragédo de conformidade,

acesse o seguinte site:

www.marshallheadphones.com/doc

Desenvolvido em Estocolmo
Produzido na China

ROMANIAN — ROMANA

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE

SIGURANTA

Cititi aceste instructiuni.

Pastrati aceste instructiuni.

Tineti seama de toate avertizarile.
Respectati toate instructiunile.
Curatati aparatul doar cu o carpa
uscata.

Nu blocati orificiile de ventilatie.
Instalati aparatul in conformitate cu
instructiunile producatorului.

7. Nuinstalati aparatul langa surse de

caldura: radiatoare, guri de aerisire
ale sistemelor de incalzire centrala,
sobe sau alte aparate care produc
caldura (inclusiv amplificatoare).

8. Nu calcati pe cabluri, nu le indoiti

puternic si nu le striviti intre muchii
ascutite. Verificati aceste aspecte
n special in apropierea mufelor/
stecherelor, la iesirile din carcase/
dulapuri tehnice si in punctele in
care cablurile ies din aparat.

9. Utilizati numai atagamente/

accesorii acceptate de producétor.
10. Utilizati produsul numai
impreuna cu caruciorul,
suportul, trepiedul, brida
de prindere sau masa
acceptata de producator sau
vanduta impreuna cu aparatul.
Cand utilizati un carucior sau un
suport fix, aveti grija cand mutati
ansamblul cdrucior/aparat pentru a
evita sa Tl rasturnati si sa va raniti.

. Deconectati aparatul in timpul
furtunilor cu descarcari electrice
sau atunci cand nu 1l utilizati pentru
perioade lungi de timp.

. Contactati personalul de service
calificat pentru toate lucrarile de
service. Este nevoie de service
atunci cand aparatul, cablul de
alimentare sau stecherul sunt
deteriorate in vreun fel sau nu
functioneaz& normal.

N

AVERTISMENTE

+ Acest aparat nu este o jucarie.
Pastrati aparatul si accesoriile in
zone la care copiii nu au acces.
Tnainte de a instala sau a utiliza
produsul, consultati si respectati
informatiile electrice si privitoare
la siguranta, pe care le gasiti pe
partea inferioara a acestuia.
Nu scépati aparatul de la inéltime.

Nu acoperiti aparatul cu nimic,
deoarece exista riscul de suprain-
célzire.

Nu stati prea aproape de boxa,
deoarece aceasta v-ar putea
afecta auzul.

Nu utilizati aparatul pentru o perioa-
da lunga de timp la volum mare.

Nu instalati produsul intr-o zona
care impiedica accesul la sursa de
alimentare.

Bateria interna nu poate fi inlocuita
de utilizatorul final. Nu incercati s&
scoateti bateria din acest produs.
Nu expuneti bateria la caldura
excesiva (lumina solara directa, foc
deschis sau altele asemanatoare).
Asigurati-va ca acest produs, inclu-
siv cablurile si sursa de alimentare
sunt complet uscate inainte de a
incarca bateria interna.

INSTALAREA $1 CONECTAREA

« Folositi numai cabluri USB-C
standard conectate la o sursa de
alimentare USB pentru a incérca
acest produs.
Nu trebuie sa amplasati pe
aparat sau in apropierea acestuia
surse de flacara deschisa, precum
luméanarile aprinse.

INFORMATII PRIVIND CASAREA $I
RECICLAREA PRODUSULUI
Produsele electrice, cablurile,
bateriile, ambalajul si manualul
nu trebuie amestecate
cu deseurile menajere
— generale. Pentru reciclarea
corespunzatoare, predati aceste
produse la un punct de colectare
specializat, unde vor fi preluate
fara nicio taxa sau returnati-le
distribuitorului local. Eliminarea corecta
a produselor permite economisirea
resurselor si previne efectele negative
asupra sanatatii si a mediului.

Pentru mai multe informatii referitoare
la casare si reciclare, accesati site-ul:
www.marshallheadphones.com

DECLINAREA RESPONSABILITATII
Durata de redare declarata este
calculata in baza unei selectii aleatorii
de muzicé, redaté la volum mediu.

Informatiile prezentate in acest
document sunt corecte la data publicarii
lor, sub rezerva erorilor editoriale. Acest
produs este dependent de software,

iar functiile si compatibilitatea sa se

pot modifica odata cu actualizarea
software-ului.

DECLARATIA DE CONFORMITATE
UE

Prin prezenta, Zound Industries
International AB, declara ca acest
produs este in conformitate cu directiva
2014/53/UE.

Putere maximéa de emisie RF:
Bluetooth (2402-2480 MHz) < 13 dBm

Pentru declaratia de conformitate,
accesati urmatorul site web:
www.marshallheadphones.com/doc

3.

4.
5.

Proiectat in Stockholm « Produs in
China

RUSSIAN - PYCCKUIA

NPABUNA TEXHUKWU

BE30MACHOCTHU

1. TMpouwuTaiiTe aTu NnpaBuna.

2. CoxpaHwuTe aTv npaBuna.

He 3abuiBaiite 0 Hawnx

npeaynpexaeHnax.

CobntopaiiTe BCce pekomeHAaunm.

[ns 04NCTKM UCNONb3YITE TONLKO

cyxyto candeTky.

BeHTUNAUMOHHbIE OTBEPCTUSA Ha

KOPMyCe AOMXKHbI BbiTh OTKPLITHI.

YcTaHoBKa OMKHA NPOBOANTLCS

B CTPOrOM COOTBETCTBUM C

VHCTPYKUMSIMU M3rOTOBUTENS.

He ycTaHaBnusaiite akycTnyeckyio

CcucTemy Bo3ne UCTOYHMKOB Tenna,

BKnw4as GaTapelA, oTonuTenbHble

PErncTpbl, NeYun unu apyroe

oBopyaosaHue, npu pabote

KOTOpOro BblAENseTcs Tenso (B

TOM YuCne U yeunutenu).

MpOTAHUTE WHYpP NUTaHNS

Taknm 06pasom, YToBbI Ha Hero

HEBO3MOXHO Bbino cnyyanHo

HacTynuTb. He gonyckaiite ynapos

o Hemy, 0coBeHHO Mo BUsKe,

3N1eKTPOAAM UMK Ha BbIXOAEe U3

Kopnyca.

Vcnonbayiite TONbKO ykasaHHbIe

n3roToBuTenem akceccyapbl u

nepudepuitHble ycTpoiicTaa.

0. Vcnonbayitte Tonbko

€ noacraBkamu,

Tenexkamu, Wratusamu,

KPOHLUTEHaMM nnu
CTONMKaMM, ykasaHHbIMM
naroToBuTenem unu
NPOAaoLMMUCS B KOMMTEKTE.
IMpy Mcnonb3oBaHUM Tenexkm
WnK CTONKN cneguTe 3a Tem,
4TOObI OHa He nepesepHynachk npu
nepemeLlieHnn Ha Hel nspgenus,
NOCKONbKY 3TO MOXET NpuBecTn
K TpaBMam.

. Bo Bpems rposbl unu npun
[ANNUTENBLHOM NPOCTOE OTKMIoYaTe
M3/lenue oT CeTU NUTaHMS.

. O6cnyxuBaHue fomxeH
BbINONHATL KBANUMULMPOBAHHbII
nepcoHarn cepBUCHO CryxGbi.
O6cnyxwusaHue TpebyeTcs, koraa
Camu HayLWHUKW, LWHYP NUTaHUA
Wnu BUNKa NOBpPeXAeHbl NN He
paboTaloT AomkHeIM 06pasom.

N

BHUMAHMUE!

« 370 He urpywika. lepxute usgenve
1 BCE aKCeccyaphl k HeMy B
HEA0CTYNHOM AN ieTel MecTe.
o ycTaHoBKM nnv akcnnyaraumum
YCTPOIACTBA BbINONHUTE
TDeGOBaHI/IH Knoaave
anekTponuTaHus n 6esonacHocTu,
ykasaHHble BHU3y c6oKy Ha
KONOHKe.

He poHsiiiTe uspenve.

He HakpblBaiiTe nsgenue, Tak

Kak 3TO MOXeT NpUBECTU K ero
neperpesy.

MoxHO noBpeauTb Cnyx, ecnu
cnywartb My3blKy, HAKNTOHUBLUUCH
CnMWKOM 6nn3KO K akycTu4eckon
cucteme.

He cnywaiite My3biky Ha BbICOKOA
rPOMKOCTM B TEYEHUE A0NTOro
BpPEMeHMU.

Mpu ycTaHoBKe cneauTe 3a

Tem, 4TOGBI AOCTYN K UCTOYHUKY

NUTaHNA HNYEM He NepeKpbIBancs.

BcTpoenHas 6aTapes He
noanNexuT 3ameHe KOHEeYHbIM
nonb3oeartenem. He nbitantecs
W3BNEYb akKyMynaTop U3 3Toro
ycTpoiicTea.

MpepoxpaHsiTe 6aTapeio oT
neperpesa, Hanpumep, oT NPAMbIX
COMHEYHbIX fly4ei, OTKPbITOro
OrHA N T.A4.

[o 3apsfkn BHyTpeHHero
akkymynatopa y6egutecs B Tom,
uTo yCTpOVICTEO, B TOM 4yucne
kabenu n NCTOYHUK nuTaHusa,
NONHOCTbIO CyXue.

YCTAHOBKA U NOAOKNOYEHUE
« [Ins 3apsiaku ucnonb3yite
cTaHaapTHble kabenu USB-C,
NOAKNIOYEHHBIE K MCTOUHMKY
nuTanns USB.
BanpelyaeTcs cTaBUTb Ha
yCTpOIZCTBO nnun psaom ¢ HUM
WCTOYHMKMN OTKPbLITOrO OrHs,
Hanpumep, 3aX>XeHHble CBe4un.

WH®OPMALUA OB YTUITU3ALIUU
W NEPEPABOTKE

OnekTpudeckue usnenus,

kabenwu, 6atapeu, ynakosky

V1 PYKOBOACTBO Henb3s

YTUAN3MPOBATL BMECTE

C 6LITOBLIMI OTXOAAMM.
371 n3genus cneayet GecnnatHo
nepepaatb Ha yTunusauuio B
cneumanmawpoEaHHblﬁ NYHKT CGOpa
Unu BEpHYTb B MarasuH B Bawem
pervoHe. MpaBunbHas ytunusayus
no3BONsAeT 3KOHOMUTL pecypchl 1
npesoTBpaLiaeT oTpULATENLHOE
BO3JeiCTBME Ha 3A0POBbE NMioAen 1
oKpy>XaloLLyio cpeay.

Moapo6Hee 06 3TOM Bbl MOXETE
npounTaTh Ha caiite:
www.marshallheadphones.com

OrPAHUYEHUE
OTBETCTBEHHOCTHU

u3fienue cooTBeTCTBYET TpeGoBaHNAM
[OupekTnsbl 2014/53/EC.

MakcumanbHas MoLHOCTL
paavoyacToTHol nepeaayu: Bluetooth
(2402-2480 nbm) < 20 obm.

[ina o3HakomneHus ¢ geknapauuei o
COOTBETCTBUW NOCETUTE CaNT:
www.marshallheadphones.com/doc

Ocr: Bpems Bocnp
paccuMTLIBAETCS MO CyYaitHo
BbIGPAHHO KOMNO3NLUK,
BOCMPOU3BOANMON NPU CpeaHein
rPOMKOCTH.

Coper 3aecb
aABnaeTcsa BepHOﬁ Ha MOMEHT
ny6nukauum ¢ nonpaekoii Ha
pepakTopckue owmnbku. PaboTa atoro
M3[eNnsi 3aBUCKUT OT NPOrPaMMHOro
oBecneyeHus, u ero hyHKLUN

¥ napameTpkl COBMECTUMOCT

MOTYT U3MEHUTLCS NPU U3MEHEHUN
“nn 06HOBNIEHNM NPOrPaMMHOTO
obecneveHus.

CEPTU®UKAT COOTBETCTBUA
HacTtoawwmm Zound Industries

International AB 3asBnsiet, 4To AaHHOe

Paspa6oTaHo B CToKronbme *
Wsrotoenero B Kurae

SWEDISH - SVENSKA

VIKTIGA
SAKERHETSINSTRUKTIONER
1.

XS ENIN

»

Léas dessa instruktioner
Spara dessa instruktioner
Beakta alla varningsmeddelanden
Folj alla instruktioner
Rengér endast med en torr trasa
Tapp inte for nagra ventilationshal.
Installera enligt tillverkarens
instruktioner.
Installera den inte ndra varmekallor
sasom elradiatorer, varmeelement,
ugnar eller andra apparater
(inklusive forstarkare) som
genererar varme.
Skydda elsladden sa att den inte
kan klammas, vikas eller trampas
pa, sarskilt nara kontakterna,
uttagen och utgangarna pa
apparaten.
Anvénd endast de tillsatser/tillbehor
som angivits av tillverkaren.
Anvénd endast med kérra,
stall, stativ, hallare eller
bord som angivits av
tillverkaren, eller som saljs
tillsammans med apparaten. Om
apparaten anvénds i kombination
med en kérra ska atgarder vidtas sa
att apparaten och karran inte kan
falla omkull och ta skada.

. Koppla ur apparaten vid askvader

eller nér den inte ska anvandas
under en langre tid.

Overlat all service till kvalificerad
servicepersonal. Service kravs
nar apparaten, natkabeln eller
kontakten har skadats eller inte
fungerar normalt.

VARNINGAR

Detta &r inte en leksak. Férvara
produkten och dess tillbehér utom
rackhall fér sma barn.

Folj el- och sakerhetsanvisningarna
pa undersidan av produkten innan
montering och anvandning.

Tappa inte hogtalaren.

Téck inte 6ver apparaten eftersom
det kan leda till 6verhettning.

Att ha 6ronen for néra hogtalaren
kan skada din horsel.

Lyssna inte under langa perioder
vid hég ljudtrycksniva.

Installera inte hogtalaren sa att man
inte kan komma at stromkallan.

Det interna batteriet ar inte
utbytbart for slutanvandare. Forsok
inte ta bort batteriet fran den har
produkten.

EEENINEN

Exponera inte batteriet for hog
varme sasom direkt solljus, 6ppen
laga eller liknande.

Se till att produkten, inklusive kablar
och stromkalla, ar helt torr innan du
laddar det interna batteriet.

INSTALLATION OCH ANSLUTNING

Anvénd endast USB-C-kablar
kopplade till en USB-strémkalla for
att ladda den har produkten.

Inga féremal med Gppen laga,
sasom tanda ljus, far placeras pa
eller nara apparaten.

INFORMATION OM
BORTSKAFFANDE OCH
ATERVINNING
Elektriska produkter, kablar,
batterier, férpackningar
och manualen ska inte
slangas bland vanliga
— hushallssopor. For korrekt
atervinning, ta dessa produkter till en
uppsamlingsplats dar de kan lamnas
in utan avgift eller aterlamna dem
till din lokala aterférsaljare. Korrekt
bortskaffning av produkter sparar
resurser och forebygger negativa
effekter pa manniskors halsa och
miljén.
Besok webbsidan fér mer information
om bortskaffande och atervinning:
www.marshallheadphones.com

ANSVARSFRISKRIVNING

Den angivna speltiden berdknas genom
ett slumpmassigt musikval som spelas
pa medelhdg volym.

Informationen som finns héri ar korrekt
vid publiceringstillfallet, med férbehall
for redaktionella fel. Den héar produkten
ar beroende av mjukvara och dess
funktioner och kompatibilitet kan andras
nar mjukvaran uppdateras.

FORSAKRAN OM
OVERENSSTAMMELSE
Hérmed deklarerar Zound Industries
International AB, att denna produkt
efterlever 2014/53/EU.

Maximal RF-sandningseffekt:
Bluetooth (2402-2480 MHz) < 13 dBm

En férsékran om éverensstdmmelse
aterfinns pa féljande webbplats:
www.marshallheadphones.com/doc

Designad i Stockholm « Tillverkad i Kina

SLOVAK — SLOVENCINA

DOLEZITE BEZPECNOSTNE
POKYNY

Pregitaijte si tieto pokyny.

Odlozte si tieto pokyny.

Dbaijte na vietky vystrahy.
Dodrziavajte vietky pokyny.
Cistite ho len suchou handri¢kou.
Neblokuijte Ziadne vetracie otvory.
Instalujte ho v stlade s pokynmi
vyrobcu.



Neinstalujte ho v blizkosti zdrojov
tepla, ako su radiatory, vykurovacie
registre, sporaky ani iné zariadenia
(vratane zosilfiovacov), ktoré
produkuji teplo.
Chraiite napajaci kabel, aby sa po
fom neprechadzalo alebo nebol
priskrteny, najma pri zastrékach,
zésuvkach a mieste, kde vychadza
z0 zariadenia.
Pouzivajte len pripojné zariadenia/
prislu$enstvo uvedené vyrobcom.
Pouzivajte len s vozikom,
stojanom, trojnozkou,
konzolou alebo stolom,
ktoré uviedol vyrobca
alebo ktoré sa predavaji so
zariadenim. Pri pouziti vozika
alebo stojanu davajte pozor pri
pohybovani zostavy vozika/
zariadenia, aby ste zabranili
zraneniu pri ich preklopeni.

. Toto zariadenie odpojte pocas

burok alebo, ked sa dlhsie
nepouziva.

Servis slichadiel zverte
kvalifikovanému technikovi. Servis
je potrebny, ak je pristroj, napajaci
kabel alebo konektor poskodeny
alebo nefunguije spravne.

VYSTRAHY

Toto nie je hracka. Vyrobok a jeho
prislu$enstvo udrziavajte mimo
dosahu malych deti.

Pred instalaciou a pouzivanim
reproduktora si precitajte informacie
tykajuce sa elektrickych zariadeni a
bezpecnostné informacie uvedené
na spodnej strane vyrobku.

Davaijte pozor, aby vyrobok
nespadol.

Vyrobok nezakryvajte. V opatnom
pripade moéze dojst k jeho
prehriatiu.
Nedavaijte si usi prili$ blizko k
reproduktoru, pretoze to moéze
sposobit’ poskodenie sluchu.
Nepocuvajte dihsi Sas pri vysokych
hladinach akustického tlaku.

Tento vyrobok neinstalujte v oblasti,
ktora brani pristupu k zdrojom
napajania.

Internti batériu nema vymiefiat'
pouzivatel. Nepokusajte sa vybrat’
batériu z tohto vyrobku.

Batériu nevystavujte nadmerne
vysokej teplote, ako je priame
slne¢né svetlo, otvoreny plamen

a podobne.

Pred nabijanim vnatornej batérie
skontrolujte, ¢i je produkt vratane
kablov a zdroja napajania tplne
suchy.

INSTALACIA A PRIPOJENIE

Na nabijanie tohto vyrobku
pouzivajte len Standardné kable
USB-C, ktoré su pripojené k zdroju
napajania USB.

Na zariadenie ani do jeho blizkosti
sa nemaju klast zdroje otvoreného
plamenia, ako su sviecky.

INFORMACIE O LIKVIDACII A
RECYKLACI
Elektrické vyrobky, kable,
batérie, balenie a navod sa
nemaju miesat's beznym
domovym odpadom. Tieto
vyrobky vezmite na spravnu
recyklaciu na uréené zberné miesto,
kde ho prevezmu bezplatne alebo vratia
prislusnému miestnemu predajcovi.
Spravna likvidacia vyrobku $etri zdroje
a zabrafiuje negativnym a€inkom na
ludské zdravie a Zivotné prostredie.
DalSie informécie tykajice sa likvidacie
a recyklacie si pozrite na webovych
strankach:
www.marshallheadphones.com

ODMIETNUTIE ZODPOVEDNOSTI
Stanoveny ¢as prehravania sa
vypocitava pomocou ndhodného
vyberu hudby, ktora sa prehrava pri
strednej hlasitosti.

Informacie uvedené v tomto dokumente
boli spravne v ¢ase publikacie.
Redakéné chyby st vyhradené. Tento
vyrobok je zavisly od softvéru a jeho
funkcie a kompatibilita sa mézu po
aktualizacii softvéru zmenit.

VYHLASENIE O ZHODE EU
Spoloénost Zound Industries
International AB tymto vyhlasuje,

ze tento produkt je v sulade s
poziadavkami smernice 2014/53/EU.

Maximalny vykon RF prenosu:
Bluetooth (2402-2480 MHz) < 13 dBm

Vyhlasenie o zhode n&jdete na tejto
webovej stranke:
www.marshallheadphones.com/doc

Navrhnuté v Stokholme + Vyrobené
v Cine

SLOVENE — SLOVENSCINA

POMEMBNA VARNOSTNA
NAVODILA

N

canwna

Preberite ta navodila.
Shranite ta navodila.
Upostevaijte vsa opozorila.
Sledite vsem navodilom.
Cistite le s suho krpo.
Ne zaprite nobene prezrac¢evalne
odprtine. Namestite v skladu z
navodili proizvajalca.
Ne namescaijte blizu virov toplote,
kot so radiatorji, reSetke dovodov
toplote, peci in druge naprave
(vkljuéno z ojacevalniki), ki oddajajo
toploto.
Napajalni kabel za¢itite pred tem,
da bi ga kdo pohodil ali pres¢ipnil,
$e posebej ob vticu, vticnicah ter na
mestu, kjer izhaja iz naprave.
Uporabljajte samo prikljucke/
dodatke, ki jih je dologil
proizvajalec.
Uporabljajte samo z
vozickom, stojalom,
podstavkom, nosilcem
ali mizo, ki jih je dologil
proizvajalec ali se prodajajo skupaj
z napravo. Pri uporabi vozicka ali

omarice previdno premikajte sklop
naprave/vozicka, da ne pride do
poskodb, ¢e se prevrne.

. Napravo med nevihto ali v dalj$ih
obdobjih
neuporabe izkljudite iz vticnice.

. Vsakrdno servisiranje naj izvaja
usposobljeno servisno osebje.
Servisiranje naprave je nujno, ko
pride do poskodbe ali nepravilnega
delovanja naprave, napajalnega
kabla ali vtica.

OPOZORILA

To ni igraca. Izdelek in njegove
dodatke shranjujte nedosegljive
otrokom.

Pred namestitvijo ali uporabo
izdelka se prepricajte, da ste
upostevali vse varnostne infor-
macije in informacije v povezavi z
elektri¢nim napajanjem na spodnji
strani izdelka.

Izdelek ne sme pasti.

Naprave ne pokrivajte, saj lahko
pride do pregretja.

Ce napravo preve¢ priblizate
usesom, to lahko okvari vas sluh.
Ne poslusajte dlje ¢asa zvoka
visoke jakosti.

Izdelka ne name$¢aijte tako, da bi
oviral dostop do vira napajanja.
Notranje baterije ne sme zamenjati
uporabnik. Ne poskus$ajte odstraniti
baterije iz tega izdelka.

Baterije ne izpostavljajte prekomerni
toploti, na primer neposredni son¢ni
svetlobi, odprtemu plamenu in
podobnemu.

Poskrbite, da bo ta izdelek,
vkljuéno s kabli in virom napajanja,
pred polnjenjem notranje baterije
povsem suh.

NAMESTITEV IN PRIKLJUCITEV

Za polnjenje tega izdelka uporabite
le standardne kable USB-C, ki so
povezani z napajalnim virom USB.
Na napravi ali v bliZini naprave ne
sme biti nobenih virov odprtega
ognja, kot so prizgane svece.

ODLAGANJE IN INFORMACIJE O
RECIKLIRANJU
Elektri¢nih izdelkov, kablov,
baterij, embalaze in priroénikov
se ne sme odvrec¢i med
navadne gospodinjske
— odpadke. |zdelke odnesite na
ustrezno zbirno mesto za recikliranje,
kjer jih bodo brezplacno sprejeli ali
pa jih odnesite vaSemu lokalnemu
trgoveu. Ustrezno odlaganje izdelkov
pripomore k varovanju naravnih virov
in prepre¢evanju negativnih u¢inkov na
Clovekovo zdravje in okolje.

Za ve¢ informacij glede odlaganja in
reciklaZe obiscite spletno stran:
www.marshallheadphones.com

ZAVRNITEV ODGOVORNOSTI
Nazivni €as predvajanja je izradunan
na osnovi naklju¢no izbrane glasbe pri
srednji jakosti predvajanja.

Informacije, navedene v tem
dokumentu, so pravilne v ¢asu objave.
Pridrzujemo si pravico do uredniskih

napak. Ta izdelek je odvisen od
programske opreme; njene funkcije in
kompatibilnost se lahko ob posodobitvi
programske opreme spremenijo.

IZJAVA EU O SKLADNOSTI
Druzba Zound Industries International
AB izjavlja, da je ta izdelek skladen z
direktivo 2014/53/EU.

Najvecja radiofrekvenéna prenosna
zmogljivost, izrazena v decibel-
milivatih:

Bluetooth (2402-2480 MHz) < 13 dBm

Deklaracijo o skladnosti najdete na tem
spletnem mestu:
www.marshallheadphones.com/doc

Oblikovano v Stockholmu * Izdelano
na Kitajskem
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TURKISH - TURKGE

ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI
Bu talimatlari okuyun.

Bu talimatlari saklayin.

Tum uyarilar dikkate alin.

Tum talimatlara uyun.

Sadece kuru bezle temizleyin.
Havalandirma deliklerini bloke
etmeyin. imalatginin talimatlarina
uygun olarak kurun.

ER SIS

7. Radyatérler, i1si diizenleyicileri,

sobalar veya isi ireten diger
cihazlar (amplifikatorler dahil)
gibi 1s1 kaynaklarinin yakininda
kurmayin.

8. Elektrik kablosunu, 6zellikle fisler,

prizler ve bunlarin cihazdan giktilari
noktalar lizerinde ytriinmeye veya
buradan kistirilmaya karsi koruma
altina alin.

9. Sadece imalatgi tarafindan belirtilen

ek pargalari/aksesuarlari kullanin.

10. Sadece imalatgi

tarafindan belirtilen

veya cihazla birlikte

satilan araba, stand,
tripod, késebent veya masa ile
birlikte kullanin. Bir araba veya raf
kullanildigi zaman, araba/cihaz
bilesimini hareket ettirirken devrilme
nedeniyle yaralanmadan kaginmak
icin dikkatli olun.

1.

Gok gurultili saganak yagmurlarda
veya uzun siireler boyunca
kullaniimadigi zaman bu cihazi
prizden ¢ikarin.

. Tim bakim yetkili servis personeli

tarafindan yapilmalidir. Cihaz,
elektrik kablosu veya fis herhangi
bir sekilde hasar gériirse ve normal
olarak galismazsa, bakim gereklidir.

UYARILAR

Bu bir oyuncak degildir. Bu Griini ve
aksesuarlarini kiiglik gocuklardan
uzak tutun.

Uriint kurmadan veya galistirma-
dan 6nce alt kismindaki elektrik ve
guvenlik bilgilerine uyun.

UriinG diistirmeyin.

Asiri isinmaya sebebiyet
verebileceginden Uriiniin Gzerini
kapatmayin.

Kulaklarinizi hoparlére ¢ok yakin
tutmak isitme duyunuza zarar
verebilir.

Yiiksek ses basing diizeyinde uzun
slire boyunca dinlemeyin.

Uriint gtig kaynagina erisimi
engelleyen bir alana kurmayin.
Dahili pil, son kullanici tarafindan
degisime uygun degildir. Pili bu
drGinden gikarmaya galismayin.
Pilleri dogrudan giines 1511, agik
alev veya benzeri gibi asiri 1siya
maruz birakmayin.

Dahili bataryayi sarj etmeden 6nce,
kablolar ve gii¢ kaynagi dahil olmak
Uzere, bu riiniin tamamen kuru
oldugundan emin olun.

KURULUM VE BAGLANTI

Bu Urlini sarj etmek igin sadece
USB gii¢ kaynagina bagl standart
USB-C kablolari kullanin.

Yanan mum gibi agik alev kaynak-
lari aparatin (izerine veya yakinina
yerlestiriimemelidir.

BERTARAF ETME VE GERI
DONUSTURME BILGILERI

Elektrik driinleri, kablolar,
bataryalar, ambalaj ve kullanma
kilavuzu, genel evsel atiklarla

karistirimamalidir. Uygun geri

donisium igin lGtfen bu Grinleri
lcretsiz olarak kabul edilecekleri
belirlenmis toplama noktasina gétarin
veya yerel saticiniza iade edin. Dogru
artin imhasi, kaynak tasarrufu saglar
ve insan saghgi ve gevre tzerindeki
olumsuz etkilerin 6niline geger.

Bertaraf etme ve geri donistiirme
konusunda daha fazla bilgi igin, su web
sitesini ziyaret edin:
www.marshallheadphones.com

FERAGAT

Belirtilen galma stresi, orta diizeyde
calinan miizigin rastgele segimi
kullanilarak hesaplanir.

Bu belgedeki bilgiler, yazim hatalari
harig olmak lizere yayn tarihi itibariyle
dogrudur. Bu Uriin yazilima baghdir ve
yazilim glincellendiginde islevleri ve
uyumlulugu degisebilir.

Stockholm'de tasarlanmistir « Cin'de
retilmistir

UKRANIAN - YKPATHCbKA

BAXIMBI IHCTPYKLIIT 3 TEXHIKU
BE3NEKN
1.

2.
3.

o s

OgsHaitomTecs 3 uuMmn
iHCTpyKUisMM.

36epiraiiTe ix.

3BepHiTb 0cOBNMBY yBary Ha BCi
nonepeaxeHHs.

[oTpumyiiTeck iHCTPYKLiA.

[INsi O4MLLEHHSA BUKOPUCTOBYIATE
NULLE CyXY TKaHUHY.

He 6nokyiiTe BeHTUNALiAHI
oTBOpW. BcTaHoBnOTE NPUCTPIi
BiANOBIAHO A0 BKA3iBOK BUPOGHMKA.
He BcTaHoBntoiiTe iioro no6nusy
[AXepen Tenna, sik-oT pagiaTopis,
obirpiBayis, AyXoBUX nevei Ta
iHWKX NPUCTPOIB, WO i Tb

+ 3amiHa BHYTpilLHLOrO

akymynstopa KopucTyBayem He

nepeabauyeHa. He Hamaraiitecs

BUAMATK aKyMynsaTop i3 L4boro

BMpOBGY.

Baxuwaiite akymynstop

Bif] HAIMIDHOTO HarpiBaHHs,

Hanpuknaz npSMUMN COHSYHUMM

npomMeHsamu, Ei,EleIATI/IM BOrHEM

TOowo.

« Tepu Hix 3apaaXaT BHY TPILLHIiA
aKymynsiTop, nepekoHamTecs, Wo
et NpucTpin, 3okpema kabeni Ta
[Keperno XWBMNEHHS, € NOBHICTIO
cyxum.

BCTAHOBJIEHHA TA
ngeqHAHHA
LLo6 3apsiaxati yeii npucTpii,

Tenno (3okpema, niacunioBaYis).
BabesneuTe Taki yMOBH, y IKUX HIXTO
HE XOAUTUME MO LIHYPY XUBMNEHHS
Ta He nepeTuckaTUme 1oro,
ocobnueo 6e3nocepeHbo Gins
WwTencens, enekTpPUYHMX po3eTok
i micub, Ae BiH nig’eAHaHNi fo
npunagy.
BukopucToByiiTe nuiwe npunaaas
Ta aKcecyapu, peKoMeHa0BaHi
BUPOGHNKOM.
BcTaHoBnioiiTe npunag
nULe 3a HaABHOCTI
CTiliku, nigcTaBku,
WwTaTMBa, KPOHWTenHa
a6o cTony, BkazaHUx BUPOGHUKOM
a60o BKMIIOYEHNX 0 KOMANEKTY
nocTaski. SIKILO BUKOPUCTOBYETLCS
nepecyBsHa cTiiika, 6yabTe
o6epexHnmu, nepecysatoyn il
pasom i3 npunaaom, wob yHUKHYT!
PU3NKy BUHUKHEHHA TpaBMm Yepes
HecnoaiBaHe Bia'€AHaHHS.

. Lleri npunag cnig sin’eaHysatn

BiA Mepexi XUBNEHHS nia Yac
rpo3au abo y Bunaaky, siKLLo BiH
He BUKOPUCTOBYETLCS MPOTATOM
TpUBAmOro yacy.

. O6cnyroByBaHHS Mae BUKOHYBaTH

nuwe keanicdikoBaHuit cepBicHUI
nepcoHan. Y pasi 6yab-skoro

TOBY/iTE NULIE CTaHAapTHI
WHypW xu1BneHHs Tuny USB-C.
He cnia poamiwlysaTtu Ha npunagi
abo nopyu i3 HUM Byab-ski
AXepena BOTHIO, AK-OT 3ananeHi
cBiuKu.

IHOOPMALISI LLOAO YTUI3ALIT
TA NEPEPOBKU
EnekTpuyHi Bupobu, kabeni,
aKyMynsTopu, NakeTyBaHHs
Ta NociGHMK He NoTpiGHO
noeaHyBaTH 3 iHWMMKU
3aranbHUMn I'IOﬁyTOBMMIA
Biaxoaam. LWo6 nepepobuty ui
npoAyKTH, Ge3KOWTOBHO 3aanTe ix
A0 cneuianbHoro NyHKTy Npuinomy
a60 NoBepHITb Y MiCLeBUA NYHKT
npoaaxy. HanexHa ytunisauis cnpuse
36epexeHHIo pecypcis i 3anobirae
HeraTUBHOMY BNMBY Ha 340POB'A
nioaeii i foBKINNA.

[HoknaaHy iHcdbopmaLiio npo ytunisauiio
Ta nepepobky AuB. Ha BeB-cainTi
www.marshallheadphones.com

BIOMOBA BI
BIAMNOBIAAIIBHOCTI

YkasaHuii Yac BiATBOPEHHS
064MCrI0ETLCA HA OCHOBI TPUBANOCTI
BI,ClTBOpeHHH KinbKOX A0BINbHO

nowkomkeHHs abo nopy
HOpManeHoi po6oTy NpucTpoto,
LWHYPa XUBNEHHA abo Bunkun
noTpi6HO BUKOHATK TEXHIYHE
06CcnyroByBaHHs.

3ACTEPEXEHHA

Bwpi6 i akcecyapw Ao Hboro cnif
36epiratv B HeJOCTYyNHOMY ANS
niTei micui.

Mepen BUKOPUCTAHHAM
03HailomTecs 3 iHdopmaliieto
040 TEXHIYHUX BUMOT A0 MEpeXi
KUBINEHHA Ta TeXHIKN Geﬁl'leKIA,
3a3HAYEHOI0 Ha HWXKHI YacTuHi
kopnycy.

He Bnyckaite npucTpiit.

He nakpuBaiiTe iioro, wo6
YHUKHYTU NeperpiBaHHs.

He cnyxaiite 3Byk HaaTo
6113bko Ao NpucTpoto. Lie moxe
CMIPUYMHUTI NOPYLIEHHS CYXY.
He cnyxaiiTe 3Byk i3 BUCOKOIO
I'y‘-IHiCTIO NpOTArom TpuBanoro
yacy.

He BcTaHosnioiiTe npucTpiii y
Micysax 3 0GMeXeHUM AOCTYNOM A0
Axepena X1UBMEeHHSA.

n

i3 nomipHoto
Fy4HicTIO.

HaBepnena TyT iHopmauisa
npaBunbHa Ha MOMeHT ny6Gnikauii

(i3 3acTepexeHHAMI Npo peaakuiiHi
nomunku). Lleit npucTpin nporpamHo-
3anexHuit. Moro pooTa Ta cymicHicTs
MOXe 3MIHIOBATUCS MICMS OHOBMEHHS!
porpamHoro 3aGeaneyeHHs.

Po3po6neHo y CTokronbmi «
Bupo6neHo B Kutai

VIETNAMESE - TIENG
VIET NAM

HUONG DAN AN TOAN QUAN
TRONG

1.

Vui long doc cac hudng dan nay.

2. Vuilong gilr cac hudng dan nay.
3. Vuilong doc t4t ca cac canh bao.
4. Vuilong lam theo t&t ca cac
huéng dan.
5. Chi dung miéng vai kho dé vé sinh.

6. Khong dé cac 16 thong gio b tac.

Lé&p dat theo huwdng dan ctia nha
san xuat.

7. Khéng dat gan cac ngudn nhiét nhu

bé tan nhiét, cra tan nhiét, bép o
hoéc céc thiét bi sinh nhiét khac (k&
ca bd khuéch dai).

8. Bao vé dé day ngudn khong bi gidm

Ien hodc bl bep, nhat la & chd phich
c&m, 6 cdm chim va diém dan day
ra tur thiét bi.

9. Chi st dung cac phu kién ma nha

san xudt quy dinh.

10. Chi st dung vdi xe d&y,

gia, chan da, gia dé hoac

ban do nha san xuat quy

dinh hodc dugc ban kém
Vvai thiét bi. Khl st dung xe d&y hoac
gia dé, can than khi di chuyén
xe ddy, bo ti bj d€ tranh thuong
tich do bi d.

. Rt phich c&m khoi 6 dién khi co
b&o c6 sdm sét hoac khi khéng st
dung trong thai gian dai.

. Chuyén tat ca cac dich vy dén nhan
vién dich vu co trinh d6. Can bao
dudng khi thiét bi, day c&p ngudn
hoéc phich cam bj hdng theo bat
ky cach nao hodc khéng hoat dong
binh thudng.

N

CANH BAO

« Day khong phai 1a do choi. Tranh
dé& san phdam nay va phu kién gan
tré nho.
Thuc hién theo théng tin vé dién va
an toan & phia dudi cung clia san
ph&m trudc khi 13p dat hoac van
hanh thiét bi.
Tranh d& thiét bi bi roi.
Khéng che day san phdm vi viéc
nay c6 thé gay ra hién tvang qua
nhiét.
« DE tai qua gan loa c6 thé lam tén
thuong thinh gidc ctia ban.
Khéng nghe vdi mic ap sudt am
thanh cao trong thoi gian dai.
Khéng 14p dat san ph&m trong khu
vuc can trd ti€p can ngudn dién.
Ngudi stt dung cudi khéng thé thay
pin bén trong cua thiét bi. Khéng c&
thao pin ra khéi san phdm nay.
Khéng dé pin ti€p xuc véi ngudn
nhiét qua néng, vi du nhu anh néng
truc ti€p, ngon Itra tran hodc nhirng
thi twong tu.
+ Dam bao san phdm nay, bao gom
day cap va ngudn dién khd hoan
toan trudc khi sac pin bén trong.

LAP DAT VA KET NOI

« Chi st dung cap USB-C tiéu chudn
két néi voi ngudn dién USB dé sac
san phdm nay.
Khéng d&t cac ngudn Iira tran, vi
du nhu nén dang thap, trén hoac
gan thiét bi.

THONG TIN VE THAI BO VA TAI
CHE
Khong dugc dé Ian cac san
ph&m dién, cép, pin, bao bi va
s tay véi rac thai sinh hoat
néi chung. D& tai ché phu hop,
vui long dua nhitng sén phdm
nay téi diém thu gom dudc chi dinh, noi
chung sé& dugc nhan mién phi hoac tra
lai nha ban 1& tai dia phuong. Vit bo
san phdm ding cach sé tiét kiem tai

nguyén va ngan chan nhitng tac déng
tiéu cuc dén stic khée con ngudi va
moi trudng.

DE& biét thém thong tin vé viéc thai bo
va tai ché, vui long truy cép trang web:
www.marshallheadphones.com

KHUGC T TRACH NHIEM

Thdi gian phat da dinh dugc tinh bang
cach chon ngau nhién am nhac, phat &
mutc @&m lugng trung binh.

Thong tin trong tai liéu nay la chinh
xac tai thoi diém xuat ban cung du tinh
trudic cho cac 16i bién tap. San pham
nay phu thudc vao phan mém va cac
chtrc nang cung do tuong thich cta
san pham c6 thé thay d6i khi cap nhat
phan mém.

Thiét ké tai Stockholm « S&n xuét tai
Trung Quéc
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